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3.2  DEZGHEȚAREA
Lada frigorifică trebuie dezghețată 
manual. 

•	 Înainte de dezghețare, scoateți lada 
frigorifică din priză, deschideți ușa 
acesteia și îndepărtați alimentele 
și coșurile. Deschideți orificiul de 
scurgere (și amplasați un recipient 
la evacuare). Gheața din interior se 
va topi în mod natural. Ștergeți apa 
rezultată prin dezghețare cu o cârpă 
moale uscată. Când gheața se înmoaie, 
se poate utiliza o racletă pentru a 
accelera procesul de dejivrare.

•	 Îndepărtați alimentele și amplasați-le  
într-un loc răcoros atunci când 
dezghețați lada.

Pentru accelerarea dezghețării nu ar trebui 
utilizate alte dispozitive mecanice sau alte 
mijloace, cu excepția celor recomandate de 
producător. Nu deterioraţi circuitul agentului 
frigorific.

3.3  NEUTILIZAREA
•	 Pană de curent: În caz de pană de 

curent, chiar dacă este vară, alimentele 
din interiorul aparatului pot fi păstrate 
câteva ore; în timpul penei de curent, 
numărul de deschideri ale ușii trebuie 
redus şi nu trebuie introduse alte 
alimente proaspete în aparat.

•	 Neutilizare pe termen lung: Scoateți 
lada frigorifică din priză dacă aceasta 
este lăsată neutilizată un timp mai 
mare pentru curățare. Țineți ușa 
deschisă pentru a evita formarea 
mirosurilor neplăcute.

•	 Mutare: Nu așezați lada frigorifică 
în poziție verticală și nu o zguduiți. 
Unghiul de transport nu trebuie să fie 
mai mare de 45°. Nu țineți de ușă și de 
balamale atunci când deplasați această 
unitate.

După pornirea lăzii frigorifice, se recomandă 
funcționarea continuă a acesteia. Nu opriți sub 
nicio formă lada frigorifică, pentru a nu-i afecta 
durata de viață.
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4. DEPANARE
Următoarele probleme simple trebuie remediate de utilizator. Adresați-vă 
departamentului de servicii post-vânzare dacă problemele nu se remediază. 

Funcționarea 
defectuoasă

Verificați dacă lada frigorifică este introdusă în priză și conectată la o sursa 
de alimentare.
Tensiunea electrică este prea mică.
Verificați dacă butonul de control al temperaturii este reglat corect.
Pană de curent sau disjunctor de protecție declanșat. 

Miros neplăcut Alimentele cu miros puternic trebuie împachetate ermetic.
Verificați dacă alimentele sunt stricate.
Verificați dacă interiorul trebuie curățat.

Funcționarea 
îndelungată a 
compresorului

Este normal ca lada frigorifică să funcționeze o perioadă îndelungată de 
timp vara, atunci când temperatura ambiantă este ridicată.
Nu amplasați prea multe alimente deodată în lada frigorifică.
Nu introduceți mâncare în lada frigorifică înainte ca aceasta să se fi răcit.
Deschiderea frecventă a ușii lăzii frigorifice. 
Strat gros de gheață (este necesară dezghețarea).

Lumina nu 
funcționează.

Verificați dacă lada frigorifică este conectată la rețeaua de alimentare 
electrică sau dacă lampa este avariată. 

Ușa nu poate 
fi închisă 
corespunzător 

Ușa lăzii frigorifice este blocată de ambalaje alimentare.
Prea multe alimente.
Ladă frigorifică neechilibrată.

Zgomot puternic Verificați dacă podeaua este netedă, respectiv dacă poziția lăzii frigorifice 
este stabilă.
Verificați dacă accesoriile lăzii frigorifice sunt amplasate corect. 

Deschidere dificilă 
a ușii.

După refrigerare, va exista o diferență de presiune între interiorul și 
exteriorul lăzii frigorifice, ceea ce va face ca ușa să se deschidă cu dificultate. 
Acest lucru este un fenomen fizic normal.

Pereți laterali 
fierbinți

Carcasa lăzii frigorifice poate să degajeze căldură în timpul funcționării, 
îndeosebi pe timp de vară. Acest lucru este cauzat de radiația 
condensatorului și este un fenomen normal.

Condensarea 
suprafeţei

Condensarea: Acest fenomen va fi observat pe suprafața exterioară și pe 
garniturile ușii lăzii frigorifice atunci când umiditatea ambiantă este ridicată. 
Acesta este un fenomen normal, iar condensul poate fi șters cu un prosop 
uscat.

Vâjâit
Bâzâit
Huruit

În timpul circulării prin țevi, agentul frigorific produce sunete și murmure. 
Acest lucru este normal și nu afectează răcirea.
Se va produce un bâzâit datorat funcționării compresorului, îndeosebi la 
pornire sau la oprire.
Ventilul electromagnetic sau ventilul electric de comutare produce un 
huruit. Acest fenomen este normal și nu afectează funcționarea.
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5. ANEXĂ

Instrucțiuni de instalare

Pentru aparate frigorifice cu clasă de climă
În funcție de clasa de climă, acest aparat frigorific este destinat utilizării la intervalele de 
temperatură ambiantă specificate în tabelul următor.
Clasa de climă poate fi găsită pe plăcuța de identificare. Produsul nu poate funcționa 
corespunzător la temperaturi în afara intervalului specificat.

Clasa de climă este indicată pe eticheta aplicată pe exteriorul lăzii frigorifice.

Interval de temperatură eficace
Lada frigorifică este proiectată să funcționeze la parametri normali în intervalul de 
temperatură indicat de clasa de climă a acesteia.

Clasă Simbol
Interval de temperatură ambiantă 

IEC 62552
(ISO 15502) ISO 8561

Temperat extinsă SN +10 - +32 +10 - +32

Temperat N +16 - +32 +16 - +32

Subtropical ST +16 - +38 +18 - +38

Tropical T +16 - +43 +18 - +43

 NOTĂ
Capacitatea de răcire și consumul de putere al lăzii frigorifice pot fi afectate de temperatura ambiantă, 
frecvența de deschidere a ușii și locația lăzii frigorifice. Vă recomandăm să ajustați setările de 
temperatură în mod adecvat.
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Cum să păstrați pentru cea mai bună conservare (doar modelele cărora li se aplică)
Acoperiți alimentele pentru a reține umezeala și pentru ca acestea să nu capete mirosuri 
de la alte alimente. Conținutul unei oale mari de mâncare precum supă sau tocană 
trebuie împărțit în porții mici și așezat în recipiente puțin adânci înainte de a fi refrigerate. 
O bucată mare de carne sau un pui întreg trebuie împărțit în mai multe bucăți mici sau 
amplasate în recipiente puțin adânci înainte de a fi refrigerate.

Amplasarea alimentelor

Rafturi Rafturile sunt ajustabile, astfel încât pe acestea să se poată așeza o 
varietate de ambalaje.

Compartiment 
specializat 
(doar modelele 
cărora li se aplică)

Sertarele de păstrare a prospețimii furnizează un mediu de depozitare 
optim pentru fructe și legume. Legumele necesită umiditate mai mare, în 
timp ce fructele necesită umiditate mai mică.
Sertarele de păstrare a prospețimii sunt dotate cu dispozitive de control 
al nivelului umidității (*în funcție de model și opțiuni). Un sertar de carne 
cu temperatură ajustabilă maximizează timpul de depozitare a cărnii și 
brânzeturilor.

Depozitarea pe ușă Nu depozitați alimente perisabile pe ușă. Ouăle ar trebui depozitate în 
cutie pe un raft. Temperatura suporturilor de depozitare din ușă oscilează 
mai mult decât temperatura din dulap. Țineți ușa închisă cât mai mult 
posibil.

Compartimentul de 
congelare

În compartimentul de congelare puteți păstra alimente congelate, produce 
cuburi de gheață și congela alimente proaspete.

 NOTĂ
Congelați doar alimente proaspete, nedeteriorate. Păstrați alimentele care se congelează departe de 
cele care sunt deja congelate. Pentru ca alimentele să nu-și piardă din savoare sau să se deshidrateze, 
amplasați-le în recipiente etanșe.
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SPECIAL PENTRU NOUL STANDARD EUROPEAN

Piesele comandate din tabelul următor pot fi achiziționate prin furnizorul de service:

Piesa comandată Furnizat de Perioadă minimă necesară de furnizare 

Termostat Personal de întreținere 
profesionist

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Senzorul de 
temperatură

Personal de întreținere 
profesionist

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Placă cu circuite 
imprimate 

Personal de întreținere 
profesionist

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Sursa de lumină Personal de întreținere 
profesionist

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Mânerul ușii Reparatori profesioniști și 
utilizatori finali

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Balamale de ușă Reparatori profesioniști și 
utilizatori finali

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Tăvi Reparatori profesioniști și 
utilizatori finali

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Coșuri Reparatori profesioniști și 
utilizatori finali

Cel puțin 7 ani de la lansarea modelului

Garnituri pentru uși Reparatori profesioniști și 
utilizatori finali

Cel puțin 10 ani de la lansarea modelului

Stimate client

1. Dacă doriţi să returnaţi sau să înlocuiţi produsul, vă rugăm să contactaţi magazinul de 
unde l-ați cumpărat.

Nu uitați să aduceți bonul de achiziție.

2. Dacă produsul dvs. se defectează și trebuie reparat, contactați furnizorul de servicii 
post-vânzare.

 NOTĂ
Informațiile privind modelul din baza de date cu produse, precum și codul de identificare a modelului 
pot fi aflate cu ajutorul unui link web obținut prin scanarea codului QR de pe eticheta de eficienţă 
energetică a produsului.
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Уважаеми потребители,
БЛАГОДАРИМ и ПОЗДРАВЛЕНИЯ за вашата покупка на този висококачествен 
продукт на Midea. Фризерната ракла Midea е създадена за надеждна и 
безпроблемна работа. 

Запишете за бъдеща справка модела на своя продукт и серийния номер, 
които се намират от задната страна на уреда или от дясната страна над 
компресорното отделение.
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1.	 �ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
ВАШАТА БЕЗОПАСНОСТ И БЕЗОПАСНОСТТА НА ДРУГИТЕ СА НАЙ-ВАЖНИ
За да се избегне нараняване на потребителя, други хора или повреждане на 
собственост, трябва да се спазват тези указания. Неправилната употреба поради 
игнориране на указанията може да доведе до щети или наранявания, включително 
фатални. 

Нивото на риска е указано със следните знаци.

Символ за 
забрана

Това е символ за забрана.
Всяко неспазване на инструкциите, маркирани с този символ, може да доведе до повреда на продукта или да се застраши 
личната безопасност на потребителя.

Символ за 
предупреждение

Това е символ за предупреждение. 
Трябва да се спазват строго инструкциите, маркирани с този символ; в противен случай може да се стигне до повреда на 
продукта или да се застраши личната безопасност на потребителя.

Символ за 
внимание

Това е символ за внимание. 
Инструкциите, маркирани с този символ, изискват специално внимание. Недостатъчното внимание може да доведе до леко 
или средно нараняване или до повреда на продукта.

ВАЖНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Risk Of Fire / Flammable MaterialsРиск от пожар / Запалими вещества

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•	 Този уред е предназначен за използване в домашни и подобни условия, като 

например кухненски места за персонала в магазини, офиси и други работни 
помещения, във фермерски къщи и от клиенти в хотели, мотели и други видове 
жилищни помещения, в помещения за настаняване с легло и закуска, кетъринг и 
подобни помещения, предлагащи услуги на едро.

•	 Този уред не е предназначен да се използва от лица (включително деца) с 
намалени физически, сензорни или умствени способности или от такива, които 
нямат знания и опит, освен ако не са под наблюдение или не са им дадени 
инструкции относно използването на уреда от отговорен за тяхната безопасност 
човек. 
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•	 Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да е сигурно, че не си играят с уреда.

•	 Ако захранващият кабел е повреден, трябва да бъде подменен от 
производителя, негов сервизен представител или от лица с подобна 
квалификация, за да се избегне опасност.

•	 Не съхранявайте в уреда взривоопасни вещества, като аерозолни флакони със 
запалими горивни вещества.

•	 Уредът трябва да се изключи от щепсела след използване и преди извършване 
на поддръжка от потребителя.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не запушвайте вентилационните отвори в самия 
уред или във вградената структура.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте механични устройства или 
други средства, за да ускорите размразяването, освен препоъчваните от 
производителя.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не повреждайте веригата на хладилния агент.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не съхранявайте електрически уреди в 
отделенията за съхранение на храна на уреда, освен ако не са от вид, 
препоръчан от производителя.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Изхвърляйте фризерната ракла в съответствие с 
местните разпоредби, тъй като в нея се използва запалим газ и хладилен агент.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Когато позиционирате уреда, се уверете, че 
захранващият кабел не е захванат или повреден.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не поставяйте множество разклонители или 
преносими захранвания зад уреда.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте удължителни кабели или 
незаземени (с два зъба) адаптери.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да избегнете рисковете, свързани с 
нестабилност на уреда, го фиксирайте съгласно инструкциите.

•	 За да предотвратите заклещване на деца в уреда, дръжте ключовете на 
недостъпно за деца място и далеч от фризерната ракла (или хладилника) 
(отнася се за продукти с ключалки). 
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  ОПАСНОСТ

•	 Риск от заклещване на дете. Преди да изхвърлите стария си хладилник или 
фризерна ракла:

-Свалете вратите.

-Оставете рафтовете на мястото им, за да не могат децата лесно да се покатерят 
вътре.

•	 Фризерната ракла трябва да бъде изключена от електрозахранването преди да 
започнете да поставяте аксесоари в нея.

•	 Хладилният агент и разпененият материал от циклопентан, използвани за 
уреда, са запалими. По тази причина, когато се изхвърля, уредът трябва да се 
пази далече от източници на огън и да бъде взет от специална компания за 
утилизиране, притежаваща съответната квалификация и да не се изгаря, за да се 
предотврати замърсяване на околната среда или друга вреда.

•	 За снабдените с ключалки врати или капаци, ключовете трябва да се държат 
на място, недостъпно за деца и далеч от фризерната ракла, за да се избегне 
заключване на деца в него.
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Относно стандарта на ЕС: 

•	 Този уред може да се използва от деца над 8 годишна възраст, както и от лица с 
ограничени физически, сетивни или умствени способности или такива без опит и 
познания, само когато са под наблюдение или са инструктирани как да използват 
уреда по безопасен начин, и ако разбират свързаните с него опасности. Децата 
не трябва да си играят с уреда. Почистването и техническата поддръжка 
не трябва да се извършват от деца без контрол. На деца от 3 до 8 години е 
позволено да пълнят и изпразват хладилни уреди.

•	 За да се избегне замърсяване на храната, следвайте следните инструкции:

– Отварянето на вратата за дълги периоди от време може да причини 
значително повишаване на температурата в отделенията на уреда. 

– Почиствайте редовно повърхностите, до които може да се докосне храната и 
достъпните системи за оттичане. 

– Почистете резервоарите за вода, ако не са били използвани в продължение на 
48 часа; промийте системата за захранване с вода, ако водата не е била пускана 
в продължение на 5 дни. (Бележка 1)

– Съхранявайте месото и рибата в подходящи съдове във фризерната ракла така, 
че да не докосват друга храна или да не капят върху нея. 

– Отделенията с две звезди  за замразена храна са подходящи за 
съхраняване на предварително замразена храна, съхранение или направа на 
сладолед и кубчета лед. (Бележка 2)

– Отделенията с една , две  и три звезди  не са подходящи за 
замразяване на прясна храна. (Бележка 3)

– При уреди без отделение с 4 звезди : хладилният уред не е подходящ за 
замразяване на хранителни продукти. (Бележка 4)

– Ако хладилният уред трябва да бъде оставен празен за дълго време, 
изключете, размразете, почистете и подсушете уреда и оставете вратата му 
отворена, за да се избегне развиването на плесен в него. 

Бележки 1, 2, 3, 4: Проверете дали е приложимо спрямо вида на вашия продукт.

•	 При отделно стоящ уред: Този хладилен уред не е уред за вграждане.

•	 Всяко смяна или ремонт на LED лампите трябва да се извършва от 
производителя, неговия сервизен представител или лице с подобна 
квалификация.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да избегнете рисковете, свързани с нестабилност 
на уреда, го фиксирайте съгласно инструкциите.
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ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ УКАЗАНИЯ
ТОЗИ УРЕД Е САМО ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА

Предупреждения по Постановление 65 на щата Калифорния:

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Канцерогенност и репродуктивна вреда  
-www.P65Warnings.ca.gov.

ПРАВИЛНО ИЗХВЪРЛЯНЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от задушаване

Преди да изхвърлите старата си фризерна ракла или хладилник:
•	 Свалете вратата или капака, за да не могат да се крият деца в стария ви уред или 

да се окажат заключени вътре. 

•	 Оставете рафтовете на мястото им, за да не могат децата лесно да се покатерят 
вътре. 

•	 Неспазването на тези указания може да доведе до смърт или мозъчно 
увреждане.

ВАЖНО:
Съдържа запалим газ и хладилен агент. Отговорност на потребителя е да спазва местните и национални 
правила при изхвърлянето на този продукт. Хладилният агент трябва да се изпразни от лицензиран 
хладилен техник с EPA сертификат при спазване на установените процедури.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ, 
СВЪРЗАНИ С 
ЕЛЕКТРИЧЕСТВОTO

•	 Не дърпайте захранващия кабел, 
когато изключвате фризерната ракла 
от захранването. Хванете здраво 
щепсела и го извадете от контакта.

•	 При никакви обстоятелства 
не повреждайте захранващия 
кабел. За безопасна употреба не 
използвайте уреда, ако захранващият 
кабел е повреден или щепселът е 
износен. 

•	 Износеният или повреден захранващ 
кабел трябва да се замени от 
производителя или от негов сервизен 
център. 

•	 Щепселът на захранващия кабел 
трябва да е включен плътно в 
контакта, в противен случай може 
да възникне пожар. Уверете се, че 
уредът е правилно заземен.

•	 В случай на изтичане на газ или 
други запалими вещества, изключете 
клапата на изтичащия газ и 
отворете вратата и прозорците. Не 
изключвайте от контакта фризерната 
ракла и другите електрически уреди, 
тъй като появата на искра може да 
причини пожар. 

•	 За гарантиране на сигурността не се 
препоръчва върху фризерната ракла 
да се поставят регулатори, уреди 
за готвене на ориз, микровълнови 
фурни и други уреди, освен ако не 
са от препоръчан от производителя 
тип. Не използвайте електроуреди в 
отделенията съхранение на храна в 
уреда.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ОТНОСНО 
ПОСТАВЯНЕТО НА ПРЕДМЕТИ
•	 Не поставяйте запалими, 

взривоопасни, летливи или силно 
корозивни материали във фризерната 
ракла, за да избегнете повреди по 
продукта или пожар.

•	 Не поставяйте запалими материали 
близо до фризерната ракла, за да 
избегнете пожар.

•	 Този продукт е фризерна ракла за 
домашна употреба и е подходящ 
единствено за съхраняване на храна. 
Съгласно националния стандарт, 
домашните фризерни ракли не 
следва да се използват за други цели, 
като съхраняване на кръв, лекарства 
или биологични продукти.

•	 Не поставяйте във фризерната 
ракла предмети, като бутилки или 
затворени съдове за течности. 
Например бутилирана бира и 
напитки, за да предотвратите 
спуквания и други загуби. 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА 
УПОТРЕБА
•	 Не разглобявайте и не поправяйте 

фризерната ракла по свое 
усмотрение, както и не повреждайте 
веригата на хладилния агент. 
Ремонтът и поддръжката на 
уреда трябва да се извършват от 
специалист.

•	 Ако захранващият кабел е повреден, 
той трябва да се подмени от 
производителя, неговия отдел 
по поддръжка или съответните 
специалисти, за да се избегне 
опасност.

•	 Разстоянията между капака на 
фризерната ракла и корпуса са 
твърде малки. Не поставяйте ръцете 
си в тези зони, за да не притиснете 
пръстите си. Отваряйте вратата на 
фризерната ракла внимателно, за да 
избегнете падането на продукти.

•	 Не вземайте с мокри ръце храни 
или съдове, особено метални 
контейнери, от камерата за 
замразяване по време на работа на 
фризерната ракла, за да избегнете 
измръзване.

•	 Не позволявайте на деца да влизат 
във фризерната ракла или да се 
катерят по нея, за да не се окажат 
затворени в уреда или да се наранят 
в случай на падане на фризерната 
ракла. 

•	 Не пръскайте и не мийте фризерната 
ракла; не поставяйте уреда на 
влажни места, където може да бъде 
намокрен с вода, за да не повлияете 
на електроизолационните свойства 
на фризерната ракла.

•	 Не поставяйте тежки предмети 
върху фризерната ракла, тъй като те 
могат да паднат при затваряне или 
отваряне на вратата и да причинят 
нараняване.

•	 Издърпайте щепсела в случай на 
спиране на тока или при почистване. 
Не свързвайте фризерната ракла 
към електрозахранването в 
рамките на пет минути, за да се 
избегнат повреди на компресора от 
последователни стартирания.
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BG-10

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА ЕНЕРГИЯТА
1.	 Възможно е работата на фризерната 

ракла да бъде нарушена, ако е 
оставена продължително време под 
долната граница на температурния 
диапазон, за който е проектирана.

2.	 Не трябва да се съхраняват газирани 
напитки във фризерна ракла или в 
отделение с по-ниска температура. 
Определени напитки (като заледена 
вода) не трябва да се пият твърде 
студени.

3.	 Не трябва да се превишава 
препоръчаното от производителите 
на храната време за съхранение. 
Това важи за всеки тип храна и 
особено на бързо замразените 
храни във фризера и в отделенията 
или шкафовете за съхранение на 
замразени храни

4.	 За да избегнете нежелано 
повишаване на температурата на 
замразената храна по време на 
размразяването на уреда, можете 
например да увиете замразената 
храна в няколко слоя вестник.

5.	 Повишаването на температурата 
на замразената храна по време на 
ръчно размразяване, при ремонт 
или почистване може да съкрати 
времето за съхранение.

ИЗХВЪРЛЯНЕ

Хладилният агент и материалите от разпенен циклопентан на фризерната 
ракла са запалими вещества и затова изхвърлените фризерни ракли 
трябва да се изолират от източници на огън и да не се изгарят. Предайте 
фризерната ракла на сертифицирана фирма за рециклиране, за да 
избегнете щети за околната среда или други опасности.

Свалете вратата на фризерната ракла. Рафтовете трябва да са подходящо 
поставени, за да се избегнат инциденти или влизане и игра на деца във 
фризерната ракла.

Правилно изхвърляне на този продукт:

Тази маркировка показва, че този продукт не трябва да се изхвърля 
с други битови отпадъци. За да се предотвратят възможни щети за 
околната среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне 
на отпадъци, рециклирайте продукта отговорно, за да насърчите 
устойчивото повторно използване на материални ресурси. За да върнете 
вашето използвано устройство, използвайте системите за връщане и 
събиране или се свържете с търговеца, от когото е закупен продуктът. 
Той може да вземе този продукт за екологично безопасно рециклиране.
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2.	 �ПРАВИЛНА УПОТРЕБА НА ФРИЗЕРНАТА РАКЛА

2.1  ПОСТАВЯНЕ
•	 Преди да използвате фризерната 

ракла, премахнете всички 
опаковъчни материали, включително 
долните подложки, подложките от 
пяна и лентите в раклата, свалете 
защитното фолио от вратата и 
корпуса на уреда.

•	 Пазете от топлина и избягвайте пряка 
слънчева светлина. Не поставяйте 
фризерната ракла във влажни или 
мокри помещения, за да избегнете 
ръждясване или намаляване на 
изолационните свойства.

•	 Фризерната ракла трябва да се 
постави в добре проветримо 
помещение на закрито. Подът трябва 
да е равен и стабилен.

•	 Пространството над фризерната 
ракла трябва да бъде най-малко 
70 см и тя трябва да се постави 
до стена, като се остави свободно 
пространство от 20 см за улесняване 
на разсейването на топлината.

ВАЖНО:
Предпазни мерки преди монтаж: Преди 
монтиране или настройване на аксесоари 
трябва да се уверите, че уредът е изключен от 
електрозахранването. Внимавайте дръжката да 
не падне и да не причини наранявания.

2.2  СЪВЕТИ ЗА ПЕСТЕНЕ НА 
ЕНЕРГИЯ
•	 Уредът трябва да бъде поставен на 

най-хладното място в помещението, 
далече от уреди, излъчващи топлина 
или отоплителни тръби и не под 
пряка слънчева светлина.

•	 Оставете горещите храни да се 
охладят до стайна температура, 
преди да ги сложите в уреда. 
Претоварването на уреда кара 
компресора да работи по-дълго. 
Твърде бавното замразяване 
на храните може да доведе до 
изгубване на качествата им или 
разваляне.

•	 Опаковайте храните правилно и 
подсушавайте контейнерите преди да 
поставите продукти в тях. Това намалява 
образуването на скреж в уреда.
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•	 Отделенията за съхранение в уреда не 
трябва да се покриват с алуминиево 
фолио, хартия за печене или 
домакинска хартия. Покритията пречат 
на циркулирането на въздуха, което 
намалява ефикасността на уреда.

•	 Подредете храната и поставете 
етикети, за да намалите отварянето на 
вратата и продължителното търсене. 
Извадете възможно най-много от 
нужните неща едновременно и 
затворете веднага вратата.

2.3  СМЯНА НА ЛАМПАТА 
(ОПЦИОНАЛНО)
•	 Всяко смяна или ремонт на LED 

лампите трябва да се извършва от 
производителя, неговия сервизен 
представител или лице с подобна 
квалификация.

ВАЖНО:
Горният текст е само за справка. Действителната 
конфигурация зависи от самия продукт или 
дистрибутора

2.4  НАЧАЛО НА 
ИЗПОЛЗВАНЕТО
•	 Отворете покриващата пластина 

отстрани с помощта на инструмента.

•	 Отворете покриващата пластина, 
извадете захранващия кабел и след 
това поставете отново покриващата 
пластина.

•	 След преместване, оставете уреда 
в неподвижно състояние за повече 
от 2 часа, преди да включите 
захранването, в противен случай 
може да се намали капацитетът на 
охлаждане или да се предизвика 
повреда на фризера.

•	 При първо стартиране фризерната 
ракла трябва да престои два часа, 
преди да се свърже към захранването. 

•	 Фризерната ракла трябва да работи 
в продължение на 2 до 3 часа преди 
поставяне на свежа или замразена 
храна в нея, като през лятото 
трябва да работи за поне 4 часа 
предварително поради по-високата 
околна температура.

•	 Издърпайте щепсела в случай на 
спиране на тока или при почистване. 
Не свързвайте фризерната ракла 
към електрозахранването в 
рамките на пет минути, за да се 
избегнат повреди на компресора от 
последователни стартирания. 

 БЕЛЕЖКА
Не се препоръчва употребата на този продукт 
при електрически контакти или табла с функция 
A/GFCI, тъй като може да доведе до фалшиво 
задействане на предпазителя. 
1. Задействането на предпазителя не 
представлява риск за безопасността. 
2. Ако задействането на предпазителя 
продължава, препоръчва се да се премине към 
контакт или табло без функция A/GFCI.
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2.5  КОМПОНЕНТИ

Дръжка (опция)

Лампа (опция)

Кошница

Захранващ кабел

Мрежа

Панел за управление на 
температурата

Отвор за източване

Шкаф

Панта

Горното изображение е само за справка. Действителната конфигурация зависи от самия продукт или 
дистрибутора

•	 Ниската температура на фризерната 
ракла може да запази храната свежа 
дълго време и се използва основно 
за съхраняване на замразени храни и 
за направата на лед.

•	 Фризерната ракла е подходяща за 
съхраняване на месо, риба,скариди, 
тестени изделия и други храни, 
които не са предназначени за бърза 
консумация.

•	 Продуктът не е подходящ за 
дълготрайно съхраняване на 
затворени съдове с течности. 
Ако желаете да съхранявате 
бутилирани течности или затворени 
съдове с течности, съхраняваните 
продукти не трябва да бъдат близо 
до стените на уреда.

•	 Има известно отклонение на 
температурата в кутията от зададената 
температура, което не влияе върху 
нормалното използване на уреда.

•	 Моля, имайте предвид, че храната 
трябва да се консумира в рамките на 
срока на годност.

•	 Функцията за бързо замразяване 
е предназначена да поддържа 
хранителната стойност на храната. 
С нея можете да замразявате храна 
изключително бързо. Ако голямо 
количество храна трябва да се 
замрази едновременно, препоръчва 
се потребителят да включи 
функцията за бързо замразяване 
5 часа предварително. В този случай 
скоростта на замразяване на уреда 
се увеличава и той може да замрази 
храната бързо, за да съхрани 
ефективно нейната хранителна 
стойност.
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2.6  УПРАВЛЕНИЕ НА ТЕМПЕРАТУРАТА
Светлинен индикатор за предупреждение за 
висока температура
Светлинен индикатор за режим на супер 
замразяване
Светлинен индикатор за температурна скала 
по Целзий
Светлинен индикатор за температурна скала 
по Фаренхайт

Бутон за супер замразяване

Бутон за температурата

Дисплей за температурата

Зона от дисплея за светлинни индикатори

Горното изображение е само за справка. Действителната конфигурация зависи от самия продукт или 
дистрибутора

Управление на дисплея

•	 При включване на уреда, прозорецът 
на дисплея ще се включи за 
3 секунди и след това ще премине 
към дисплей за нормална работа, 
като първоначалният включен 
дисплей трябва да бъде под 18°C;

•	 Дисплей при нормална работа: 

 ако няма грешки, ще се показва 
зададената температура или 
функционален режим; 

 ако има грешка, ще се показва 
кодът на грешката;

•	 Показване на функцията за 
спящ режим: след включване на 
захранването и потвърждаване на 
температурата, по подразбиране ще 
се отвори функцията за спящ режим, 
а дисплеят ще се изключи след още 
30 секунди. Спящият режим може 
да се включи чрез комбинация от 
бутони:

•	 Като натиснете бутона за 
температурата “ ” и бутона за супер 
замразяване “ ” едновременно за 
5 секунди, то еднократното показване 
на “ON” на дисплея за температурата 
означава, че функцията за спящ 
режим е отворена.

•	 Като натиснете бутона за 
температурата “ ” и бутона за супер 
замразяване “ ” едновременно 
за 5 секунди, то еднократното 
показване на “OFF” на дисплея 
за температурата означава, че 
функцията за спящ режим е 
затворена.
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Управление на работата:

•	 Отворете функцията за спящ режим. 
След всяко потвърждаване на 
температурата, зоната на дисплея ще 
изгасва след 30 секунди;

•	 Затворете функцията за спящ режим. 
След всяко потвърждаване на 
температурата, зоната на дисплея няма 
да изгасва и ще остане включена.

Заключване/Отключване

След първоначалното включване на 
напрежението, по подразбиране бутонът 
е в заключено състояние. Необходимо е 
да бъде отключен, за да се работи с него.

•	 Заключване: след натискане на 
бутона за супер замразяване  
“ ” непрекъснато за 3 секунди, 
зоната на дисплея ще примига 
веднъж и зададената температура 
незабавно ще влезе в действие, 
като след навлизане в заключено 
състояние, зоната на дисплея 
няма да мига. Ако не се натисне 
бутон за 30 секунди, възможно е 
също автоматично да се навлезе в 
заключено състояние и зоната на 
дисплея ще премига веднъж.

•	 Отключване: след натискане на 
бутона за супер замразяване “ ” 
непрекъснато за 3 секунди, зоната 
на дисплея ще примига веднъж 
за отключване. При заключено 
състояние е необходимо действие с 
бутоните след отключване.

ВАЖНО:
Следните дейности с бутони се прилагат в 
отключено състояние

Преминаване между температурните 
скали по Фаренхайт и Целзий

•	 С дълго натискане на бутона за 
температурата “ ” за 3 секунди 
може да се премине между 
температурните скали по Фаренхайт 
и Целзий. Когато температурата 
се показва по скалата на Целзий, 
светлинният индикатор за Целзий 
е включен. А когато температурата 
се показва по скалата на Фаренхайт, 
в зоната на дисплея ще свети 
светлинният индикатор за Фаренхайт.

Настройка на температурата

(Настройки от -30°C / -22°F се препоръчва 
да се правят при околна температура от 
25°C / 77°F или по-ниска)
•	 При натискане на бутона за 

температурата “ ”, прозорецът на 
дисплея ще показва температурата 
на охлаждане,  
а при всяко следващо натискане 
на бутона за температурата “ ” 
температурата на охлаждане ще се 
променя с 1 градус по скалата на 
Целзий или Фаренхайт;
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Конкретната температура се променя циклично, както е показано на схемата 
по-долу:

Обхват на задаваната температура по скалата на Целзий:

Обхват на задаваната температура по скалата на Фаренхайт:

Функция за супер замразяване

Влизане в режим на супер замразяване:

 Като натиснете бутона за супер 
замразяване “ ”, светлинният 
индикатор “ ” ще светне;

•	 При задаване на температурата 
по скалата на Целзий, в зоната 
за температурата от дисплея ще 
се покаже стойността “-30”, ако 
компресорът продължава да 
работи, светлинният индикатор за 
температурната скала по Целзий  
“ ” ще свети.

•	 При задаване на температурата 
по скалата на Фаренхайт, в зоната 
за температурата от дисплея ще 
се покаже стойността “-22”, ако 
компресорът продължава да 
работи, светлинният индикатор за 
температурната скала по Фаренхайт  
“ ” ще свети.

Излизане от режим на супер 
замразяване:

 Включване на захранването след 
спиране на тока;

 Продължителна работа на 
компресора за 24 часа;

 Ако по време на режим за супер 
замразяване настъпи неизправност на 
датчик, можете да излезете от режима 
на супер замразяване;

 Докато уредът е в режим на супер 
замразяване, можете да излезете от 
режима, като натиснете отново бутона за 
супер замразяване “ ”.

Аларма за висока температура

Светлинният индикатор “ ” ще свети, 
ако има аларма за висока температура. 

Памет при спиране на тока

•	 При спиране на тока, ще се заключи 
работното състояние към момента, и 
след възстановяване на захранването 
работата ще продължи според 
настройките, направени преди 
спирането. При спиране на тока 
функцията за супер замразяване ще 
се преустанови.

Код на грешка

•	 Ако възникне грешка, зоната на 
дисплея ще показва съответният 
от кодовете на грешки, описани в 
таблицата по-долу. Потребителят 
трябва да се свърже със специалист 
за поддръжка, за да осигури 
нормалната работа на уреда.

Код на грешка E2

Описание Неизправност на 
температурния датчик
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3.	 �ПОДДРЪЖКА НА ФРИЗЕРНАТА РАКЛА
Вашата фризерна ракла е проектирана 
за целогодишно използване и изисква 
минимално почистване и поддръжка. 
За да поддържате работата на своята 
фризерна ракла ефективна и без миризми, 
препоръчваме редовно да почиствате 
уреда.

3.1  ПОЧИСТВАНЕ
•	 Прахът зад фризерната ракла и 

по пода трябва да се почиства за 
по-добро охлаждане и за пестене на 
енергия.

•	 Проверявайте редовно уплътнението 
на вратата, за да се уверите, че 
няма замърсявания. Почиствайте 
уплътнението на вратата с мека 
кърпа, напоена в сапунена вода или 
разтворен препарат за миене.

•	 Вътрешността на фризерната ракла 
трябва да се почиства редовно, за да 
се избегнат неприятните миризми.

•	 Преди да почистите вътрешността, 
изключете захранването и извадете 
всички храни, кошници, съдове и др.

•	 За да почистите вътрешността на 
фризерната ракла, използвайте мека 
кърпа или гъба и две супени лъжици 
сода за хляб с литър топла вода. След 
това изплакнете с вода и избършете. 
След почистването отворете 
вратата и оставете да изсъхне по 
естествен начин преди да включите 
захранването.

•	 Препоръчва се да забърсвате 
редовно с мека кърпа или мека 
четка труднодостъпните места на 
фризерната ракла (като пролуки 
или ъгли), а когато се налага, да 
използвате помощни инструменти 
като тънки клечки, за да 
предотвратите натрупване на 
замърсявания и бактерии по тези 
места.

•	 Не използвайте сапун, почистващи 
препарати, абразивни прахове, 
почистващ спрей и подобни, тъй като 
те могат да доведат до миризми във 
вътрешността на фризерната ракла 
или замърсяване на храната.

•	 Почиствайте кошниците с мека 
кърпа, напоена в сапунена вода 
или разтворен почистващ препарат. 
Подсушете с мека кърпа или оставете 
да изсъхне естествено.

•	 Забършете външната повърхност 
на фризерната ракла с мека 
кърпа, напоена със сапунена 
вода, почистващ препарат и т.н. и 
подсушете.

•	 Не използвайте твърди четки, гъби 
за търкане, метални четки, абразиви 
(например паста за зъби), органични 
разтворители (например спирт, 
ацетон, бананово масло и др.), 
вряла вода, киселинни или алкални 
вещества, които могат да увредят 
външната повърхност и вътрешността 
на фризерната ракла. Врялата вода 
и органичните разтворители, като 
бензен, могат да деформират или 
увредят пластмасовите части.

•	 Не изплаквайте директно с вода или 
други течности при почистването, за 
да избегнете късо съединение или 
увреждане на електрическата изолация 
след намокрянето.

Изключете фризерната ракла от мрежата при 
размразяване и почистване. 
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3.2  РАЗМРАЗЯВАНЕ
Фризерната ракла трябва да се 
размразява ръчно. 

•	 Преди да размразите фризерната 
ракла, изключете я от контакта и 
отворете вратата ѝ, извадете храната 
и кошниците. Отворете отвора за 
източване (и подложете съд, в който 
да се оттича). На стайна температура 
ледът ще се стопи естествено. 
Избършете разтопената вода с мека 
суха кърпа. Когато ледът се размекне, 
може да се използва стъргалка за лед 
за по-бързо размразяване.

•	 По време на размразяването, 
извадете храната и я поставете на 
хладно място.

Не трябва да се използват други механични 
уреди или други средства за по-бързо 
размразяване, освен препоръчаните от 
производителя. Не повреждайте веригата на 
хладилния агент.

3.3  СПИРАНЕ НА РАБОТА
•	 Спиране на тока: При спиране на 

електрозахранването, дори през 
лятото, храните в уреда могат да се 
запазят за няколко часа. Докато няма 
захранване, вратите трябва да се 
отварят възможно най-малко пъти и 
в уреда не трябва да се поставя още 
незамразена храна.

•	 Ако няма да се използва дълго 
време: Извадете щепсела на 
фризерната ракла от контакта, ако 
тя няма да се използва за дълго 
време, както и при почистване. За да 
избегнете неприятни миризми, 
оставете вратата отворена.

•	 Преместване: Не изправяйте и не 
клатете фризерната ракла. При 
пренасяне не трябва да се накланя 
под ъгъл, по-голям от 45°. Докато 
премествате уреда, не го дръжте за 
вратата или пантите.

При пускане на фризерната ракла се препоръчва 
тя да работи непрекъснато. При нормални 
обстоятелства не спирайте фризерната ракла, за 
да не намалите нейния полезен живот.
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4.	 ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

Следните прости проблеми могат да се разрешат от потребителя. Обадете се на 
сервизния отдел, ако проблемите не бъдат отстранени. 

Неизправност Проверете дали фризерната ракла е включена в контакта и свързана с 
електрозахранването.
Ниско напрежение.
Проверете дали копчето за управление на температурата е правилно 
зададено.
Спиране на захранването или прекъсната верига. 

Миризма Храните, които излъчват миризма, трябва да са плътно опаковани.
Проверете дали храната не е развалена.
Проверете дали вътрешността е добре почистена.

Продължителна 
работа на 
компресора

Нормално е през лятото фризерната ракла да работи по-дълго, тъй като 
околната температура е по-висока.
Не поставяйте твърде много храна едновременно във фризерната ракла.
Не поставяйте неизстинала храна във фризерната ракла.
Често отваряне на вратата на фризерната ракла. 
Дебел слой лед (необходимо е размразяване).

Осветлението не 
работи

Проверете дали фризерната ракла е свързана с електрозахранването и 
дали лампата не е повредена. 

Вратата не се 
затваря добре 

Пакети с храна пречат на плътното затваряне на вратата на фризерната 
ракла.
Прекалено много храна.
Нарушен баланс на фризерната ракла.

Силен шум Проверете дали подът е равен и дали фризерната ракла е поставена 
стабилно.
Проверете дали аксесоарите на фризерната ракла са правилно поставени. 

Трудно отваряне на 
вратата

След охлаждане ще се получи разлика в налягането вътре и вън от 
фризерната ракла, което води до по-трудно отваряне на вратата. Това е 
нормално физично явление.

Горещи странични 
стени

Корпусът на фризерната ракла може да излъчва топлина по време 
на работа, особено през лятото. Това се дължи на излъчването от 
кондензатора и е нормално явление.

Кондензация по 
повърхността

Кондензация: Това явление се наблюдава по външната повърхност и 
уплътненията на вратата на фризерната ракла, когато околната влажност 
е висока. Това е нормално явление, като кондензиралата влага може да 
се избърше със суха кърпа.

Звук от въздушния 
поток
Бръмчене
Тракане

Циркулиращият по тръбите хладилен агент ще произвежда шум и грухтящи 
звуци, което е нормално и не повлиява върху охлаждането.
Работата на компресора е съпроводена с бръмчене, особено при 
неговото стартиране или спиране.
Електромагнитният вентил или клапанът на електрическия 
превключвател трака, което е нормално явление и не се отразява на 
работата на уреда.
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5.	 ДОПЪЛНЕНИЕ
Указания за инсталиране

За хладилни уреди с климатичен клас
В зависимост от климатичния клас, този хладилен уред е предназначен за употреба 
при посочените в долната таблица температурни диапазони.
Климатичният клас е посочен на табелката на уреда. Продуктът може да не работи 
оптимално при температури извън посочения диапазон.

Можете да намерите климатичния клас на табелката от външната страна на вашата 
фризерна ракла

Температурен диапазон на ефективност
Фризерната ракла е проектирана да работи нормално в указания за нейния клас 
температурен диапазон.

Клас Символ
Диапазон на околната температура ° C 

IEC 62552
(ISO 15502) ISO 8561

Разширен клас за 
умерен климат SN +10 до +32 +10 до +32

Клас за умерен климат N +16 до +32 +16 до +32

Клас за субтропичен 
климат ST +16 до +38 +18 до +38

Клас за тропичен 
климат T +16 до +43 +18 до +43

 БЕЛЕЖКА
Ефективността на охлаждане и потреблението на енергия от фризерната ракла могат да се повлияят 
от околната температура, от честотата на отваряне на вратата и от местоположението на уреда. 
Препоръчваме да зададете подходящи температурни настройки.
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Как да съхранявате за най-добро запазване (само за съответните модели)
Покрийте храната, за да запази влагата си и да не поема миризми от другите храни. 
Големите съдове с храна като супи или яхнии трябва да се разделят на няколко малки 
порции и да се поставят в плитки съдове, преди да се сложат в хладилника. Големи 
парчета месо или цяло пиле трябва да се разделят на няколко по-малки парчета и да 
се поставят в плитки съдове, преди да се сложат в хладилника.

Разпределение на храната

Рафтове Рафтовете могат да се регулират, за да поемат храна в различни видове 
опаковки.

Специализирано 
отделение  
(само за съответните 
модели)

Затворените чекмеджета за свежи продукти осигуряват най-добра 
среда за съхранение на плодове и зеленчуци. Зеленчуците изискват  
по-висока влажност, докато за плодовете е необходима по-ниска.
Отделенията за свежи продукти са снабдени с устройства за контрол 
на нивото на влажност (*в зависимост от модела и опциите). Месото и 
сирената се съхраняват най-дълго в чекмеджето за месо с регулируема 
температура.

Съхранение във 
вратата

Не съхранявайте нетрайна храна във вратата. Яйцата трябва да се 
съхраняват в кутия на рафт. Температурата на отделенията на вратата 
се мени повече от температурата в хладилния шкаф. Дръжте вратата 
затворена възможно най-много.

Фризерно отделение Във фризерното отделение можете да съхранявате замразена храна, да 
приготвяте кубчета лед или да замразявате прясна храна.

 БЕЛЕЖКА
Замразявайте само свежа храна без наранявания. Дръжте храната, която ще замразявате, отделно 
от вече замразената храна. За да избегнете загуба на аромат или изсъхване на храната, поставете я в 
херметични съдове.
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СПЕЦИАЛНО ЗА НОВИЯ ЕВРОПЕЙСКИ СТАНДАРТ

Описаните в долната таблица резервни части могат да се получат посредством 
доставчика на услуги.

Поръчана част Предоставена от Минимално време, необходимо за 
предоставяне 

Термостат Професионален обслужващ 
персонал

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Температурен 
сензор

Професионален обслужващ 
персонал

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Печатна 
електронна платка 

Професионален обслужващ 
персонал

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Източник на 
светлина

Професионален обслужващ 
персонал

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Дръжка на вратата Професионални сервизни 
техници и крайни потребители

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Панти за вратите Професионални сервизни 
техници и крайни потребители

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Тави Професионални сервизни 
техници и крайни потребители

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Кошници Професионални сервизни 
техници и крайни потребители

Поне 7 години след пускането на модела 
на пазара

Уплътнения на 
вратите 

Професионални сервизни 
техници и крайни потребители

Поне 10 години след пускането на 
модела на пазара

Уважаеми клиенти,

1. Ако желаете да върнете или замените продукта, свържете се с магазина, където сте 
го закупили.

Не забравяйте да предоставите документ, доказващ покупката.

2. Ако вашият продукт се повреди и трябва да се поправи, свържете се с представител, 
предлагащ следпродажбено обслужване.

 БЕЛЕЖКА
Информацията за модела в продуктовата база данни, както и идентификаторът на модела, могат да 
бъдат получени на уеб връзката, сканирана чрез QR кода (ако е наличен) на етикета за енергийна 
ефективност на продукта.
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Gerb. naudotojau,
DĖKOJAME ir SVEIKINAME įsigijus šį aukštos kokybės „Midea“ gaminį. 
Jūsų „Midea“ skrynios tipo šaldiklis sukurtas veikti patikimai ir sklandžiai. 

Išsaugokite ateičiai savo gaminio modelį ir serijos numerį, nurodytą galinėje 
sienelėje arba virš kompresoriaus skyriaus dešinėje.

Modelio numeris� ���������������������������������������������������

Serijos numeris������������������������������������������������������
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1. SAUGOS INFORMACIJA

JŪSŲ IR KITŲ ŽMONIŲ SAUGA YRA LABAI SVARBI
Siekiant išvengti naudotojo ar kitų asmenų sužalojimų bei žalos turtui, būtina laikytis šių 
nurodymų. Netinkamai eksploatuojant, nepaisant nurodymų, galima pakenkti gaminiui, 
patirti sunkių ar net mirtinų sužalojimų. 

Rizikos lygį nurodo šie ženklai.

Draudimo 
simbolis

Tai draudimo simbolis.
Jei nesilaikoma šio simbolio pažymėtų instrukcijų, gaminys gali būti pažeistas arba kilti pavojus naudotojo asmeniniam saugumui.

Įspėjimo 
simbolis

Tai įspėjimo simbolis. 
Būtina naudoti prietaisą griežtai laikantis instrukcijų, pažymėtų šiuo simboliu; kitaip gali būti padaryta žala gaminiui ar kilti asmens 
sužeidimo rizika.

Atsargumo 
simbolis

Tai atsargumo simbolis. 
Instrukcijos, pažymėtos šiuo simboliu, reikalauja ypatingo atsargumo. Nepakankamai atsargiai elgiantis, galima patirti nežymų ar 
vidutinio sunkumo sužeidimą ar sukelti žalą gaminiui.

SVARBIOS SAUGOS TAISYKLĖS

Risk Of Fire / Flammable MaterialsPavojus dėl gaisro ir (arba) degiųjų medžiagų

 ĮSPĖJIMAS
•	 Šis prietaisas skirtas naudoti namų ūkyje ir panašiose situacijose, pavyzdžiui, 

parduotuvių, biurų ir kitoje darbo aplinkoje; ūkiuose ir klientams naudoti 
viešbučiuose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose patalpose; svečių namų tipo 
aplinkoje; maitinimo ir panašiose nemažmeninės prekybos situacijose.

•	 Šis prietaisas nėra skirtas asmenims (įskaitant vaikus), kurių fizinės, jutiminės ar 
psichinės galimybės yra ribotos, arba kurie neturi patirties ir žinių, nebent už jų saugą 
atsakingas asmuo juos prižiūri ar nurodė, kaip naudoti prietaisą. 
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•	 Vaikai turi būti prižiūrimi, kad jie nežaistų su prietaisu.

•	 Jei tiekimo laidas pažeistas, jį turi pakeisti gamintojas, jo techninio aptarnavimo 
agentas arba panašią kvalifikaciją turintys asmenys, kad būtų išvengta pavojaus.

•	 Šiame aparate nelaikykite sprogstamųjų medžiagų, tokių kaip aerozolių balionėliai 
su degiomis suslėgtosiomis dujomis.

•	 Po naudojimo ir prieš naudotojui atliekant priežiūrą, prietaisą reikia išjungti iš 
maitinimo lizdo.

•	 ĮSPĖJIMAS: Ventiliacijos angos prietaiso korpuse arba įmontavimo 
konstrukcijoje turi būti neuždengtos.

•	 ĮSPĖJIMAS: Atšildymo procesui paspartinti nenaudokite mechaninių įtaisų 
ar kitų priemonių, išskyrus tas, kurias rekomenduoja gamintojas.

•	 ĮSPĖJIMAS: Nepažeiskite šaldalo kontūro.

•	 ĮSPĖJIMAS: Maisto laikymo skyriuose nenaudokite elektrinių prietaisų, 
nebent jie yra gamintojo rekomenduojamo tipo.

•	 ĮSPĖJIMAS: Išmeskite skrynios tipo šaldiklį pagal vietines taisykles, nes jame 
naudojamos degios pūtimo dujos ir šaldalas.

•	 ĮSPĖJIMAS: Statydami prietaisą įsitikinkite, kad maitinimo laidas nėra 
įstrigęs ar pažeistas.

•	 ĮSPĖJIMAS: Prietaiso gale neturi būti kelių nešiojamų lizdų ar maitinimo 
šaltinių.

•	 ĮSPĖJIMAS: Nenaudokite ilginamųjų laidų ar neįžemintų (dvišakių) 
adapterių.

•	 ĮSPĖJIMAS: Siekiant išvengti pavojaus, kurį gali kelti nestabiliai stovintis 
prietaisas, jį būtina įtvirtinti vadovaujantis nurodymais.

•	 Kad vaikai neįstrigtų, raktus laikykite jiems nepasiekiamoje vietoje, o ne netoli 
skrynios tipo šaldiklio (ar šaldytuvo) (tinka gaminiams su užraktais). 
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  PAVOJUS

•	 Vaiko įstrigimo pavojus. Prieš šalinant seną šaldytuvą ar skrynios tipo šaldiklį:

- Nuimkite duris.

-Palikite lentynas vietoje, kad vaikai negalėtų lengvai įlįsti į vidų.

•	 Prieš bandant įrengti priedą, skrynios tipo šaldiklį reikia atjungti nuo elektros tinklo.

•	 Prietaise naudojama šaldalo ir ciklopentano putų medžiaga yra degi. Todėl atidavus 
prietaisą į metalo laužą, jį reikia laikyti atokiau nuo ugnies šaltinio ir jį turi utilizuoti 
speciali utilizavimo įmonė, turinti atitinkamą kvalifikaciją; kad nebūtų pakenkta 
aplinkai ir nepadaryta kitokia žala, prietaiso negalima utilizuoti sudeginant.

•	 Jei durys ar dangčiai yra su užraktais, raktus reikia laikyti vaikams nepasiekiamoje 
vietoje, o ne šalia skrynios tipo šaldiklio, kad vaikai neužsirakintų prietaiso viduje.
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 ĮSPĖJIMAS
ES standartas: 

•	 Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutiminiai arba protiniai gebėjimai 
riboti, arba kuriems trūksta patirties ir žinių, šiuo prietaisu gali naudotis tik tuomet, 
jei yra prižiūrimi arba jiems suteikti nurodymai, kaip juo saugiai naudotis ir jei jie 
suvokia su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Neleiskite vaikams žaisti su 
prietaisu. Neprižiūrimiems vaikams draudžiama valyti ir prižiūrėti įrenginį. Vaikams 
nuo 3 iki 8 metų leidžiama krauti ir iškrauti šaldymo prietaisus.

•	 Kad maisto produktai neužsiterštų, laikykitės toliau pateiktų nurodymų:

– Laikant duris atidarytas ilgą laiką, gali gerokai padidėti temperatūra prietaiso 
skyriuose. 

– Reguliariai valykite paviršius, kurie gali liestis su maistu ir pasiekiamomis drenažo 
sistemomis. 

– Išvalykite vandens talpyklas, jei jos nebuvo naudojamos 48 valandas; praplaukite 
prie vandentiekio prijungtą vandens sistemą, jei vanduo nebuvo išleidžiamas 
5 dienas. (1 pastaba.)

– Žalią mėsą ir žuvį laikykite tinkamose talpyklose skrynios tipo šaldiklyje, kad ji 
nesiliestų su kitu maistu arba nelašėtų į jį. 

– Dviejų žvaigždučių  užšaldytų maisto produktų skyriai yra tinkami iš anksto 
užšaldytiems maisto produktams laikyti, ledams laikyti ar gaminti ir ledo kubeliams 
gaminti. (2 pastaba.)

– Vienos , dviejų  ir trijų žvaigždučių  skyriai netinka šviežio maisto 
šaldymui. (3 pastaba.)

– Prietaisams be 4 žvaigždučių skyriaus  šis šaldymo aparatas netinka maisto 
produktams užšaldyti. (4 pastaba.)

– Jei šaldymo prietaisas ilgą laiką lieka tuščias, išjunkite jį, atšildykite, išvalykite, 
išdžiovinkite ir palikite dureles atviras, kad jame nesusidarytų pelėsiai. 

1, 2, 3 ir 4 pastabos: Patvirtinkite, ar tai taikoma pagal jūsų gaminį.

•	 Atskirai stovintis prietaisas: šis šaldymo prietaisas netinka naudoti kaip integruotas 
prietaisas.

•	 Bet kokį šviesos diodų lempučių pakeitimą arba techninę priežiūrą turi atlikti 
gamintojas, gamintojo techninės priežiūros atstovas arba panašios kvalifikacijos 
asmenys.

•	 ĮSPĖJIMAS: Siekiant išvengti pavojaus, kurį gali kelti nestabiliai stovintis 
prietaisas, jį būtina įtvirtinti vadovaujantis nurodymais.
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IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS
PRIETAISAS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE

Kalifornijos valstijos sprendimo Nr. 65 įspėjimai:

ĮSPĖJIMAS: Vėžys ir reprodukcinė žala  
-www.P65Warnings.ca.gov.

TINKAMAS ŠALINIMAS

ĮSPĖJIMAS
Pavojus uždusti

Prieš šalindami seną skrynios tipo šaldiklį ar šaldytuvą:
•	 Nuimkite duris ar dangtį, kad vaikai negalėtų pasislėpti ar įstrigti jūsų seno prietaiso 

viduje. 

•	 Palikite lentynas vietoje, kad vaikai negalėtų lengvai įlįsti į vidų. 

•	 Nesilaikant šių nurodymų, galima patirti mirtinų sužeidimų arba pažeisti smegenis.

SVARBU:
Naudojamos degios dujos ir šaldalas. Už federalinių ir vietos įstatymų laikymąsi šalinant šį gaminį 
atsako naudotojas. Šaldalus turi pašalinti licencijuotas, EPA sertifikuotas šaldalų inžinierius, pagal 
nustatytas procedūras.
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SU ELEKTRA SUSIJĘ ĮSPĖJIMAI

•	 Traukdami kištuką iš skrynios tipo 
šaldiklio, netraukite suėmę už 
maitinimo laido. Tvirtai suimkite 
kištuką ir ištraukite jį iš lizdo.

•	 Jokiais būdais nepažeiskite maitinimo 
laido. Norėdami užtikrinti saugų 
naudojimą, nenaudokite, kai 
maitinimo laidas pažeistas arba 
kištukas susidėvėjęs. 

•	 Susidėvėjęs ar pažeistas maitinimo 
laidas turi būti pakeistas gamintojo 
arba jo aptarnavimo centre. 

•	 Maitinimo laidas turi būti tvirtai 
sujungtas su lizdu; priešingu atveju 
gali kilti gaisras. Įsitikinkite, kad 
prietaisas yra tinkamai įžemintas.

•	 Jei nutekėtų dujos ar kitos degios 
medžiagos, išjunkite dujų nutekėjimo 
vožtuvą ir atidarykite duris bei langus. 
Neišjunkite skrynios tipo šaldiklio ir 
kitų elektros prietaisų iš elektros tinklo, 
nes kibirkštis gali sukelti gaisrą. 

•	 Siekiant užtikrinti saugą, 
nerekomenduojama skrynios tipo 
šaldiklio viršuje įrengti reguliatorių, 
ryžių viryklių, mikrobangų krosnelių ir 
kitų gamintojo nerekomenduojamų 
prietaisų. Prietaiso maisto produktų 
laikymo skyriuose nenaudokite 
elektrinių prietaisų.

ĮSPĖJIMAI DĖL DAIKTŲ 
DĖJIMO

•	 Nedėkite degių, sprogių, lakių ir labai 
ėsdinančių daiktų į skrynios tipo 
šaldiklį, kad išvengtumėte gaminio 
pažeidimo ar gaisro.

•	 Nedėkite degių daiktų prie skrynios 
tipo šaldiklio, kad išvengtumėte gaisro.

•	 Šis gaminys yra buitinis skrynios tipo 
šaldiklis ir tinka tik maisto produktams 
laikyti. Pagal nacionalinius standartus 
buitinis skrynios tipo šaldiklis negali 
būti naudojamas kitai paskirčiai, 
pavyzdžiui, kraujui, vaistams ar 
biologiniams produktams laikyti.

•	 Nedėkite į skrynios tipo šaldiklį 
daiktų, tokių kaip buteliai ar sandarūs 
skysčių indai, pavyzdžiui, alaus ir 
gėrimų buteliuose, kad išvengtumėte 
sprogimų ir kitų nuostolių. 
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ĮSPĖJIMAI DĖL NAUDOJIMO
•	 Negalima savavališkai išardyti ar 

rekonstruoti skrynios tipo šaldiklio 
ar pažeisti šaldalo grandinės; 
prietaiso techninę priežiūrą turi atlikti 
specialistas.

•	 Kad būtų išvengta pavojaus, 
sugadintą maitinimo laidą turi pakeisti 
gamintojas, jo techninės priežiūros 
skyrius arba susiję specialistai.

•	 Tarpai tarp skrynios tipo šaldiklio 
dangčio ir korpuso yra nedideli. 
Nekiškite rankų į šias vietas, kad 
nesuspaustumėte pirštų. Atidarydami 
skrynios tipo šaldiklio dureles, elkitės 
atsargiai, kad daiktai nenukristų.

•	 Skrynios tipo šaldikliui veikiant, iš 
šaldymo kameros neimkite maisto 
ar indų šlapiomis rankomis, ypač 
metalinių indų, kad nenušaltumėte 
rankų.

•	 Neleiskite vaikams lipti į skrynios 
tipo šaldiklį ar ant jo, kad jame 
neužsitrenktų arba nesusižeistų nukritę 
nuo viršaus. 

•	 Nepurkškite ir neplaukite skrynios 
tipo šaldiklio; nestatykite jo drėgnoje 
vietoje, kurioje šaldiklis gali būti 
lengvai aptaškytas vandeniu, kad 
nepakenktų šaldiklio elektros 
izoliacinėms savybėms.

•	 Nedėkite sunkių daiktų ant skrynios 
tipo šaldiklio viršaus nes atidarant 
dureles gali nukristi daiktai ir sužaloti.

•	 Maitinimo sutrikimo atveju ar 
valydami prietaisą ištraukite kištuką iš 
maitinimo lizdo. Neprijunkite skrynios 
tipo šaldiklio prie maitinimo šaltinio 
penkias minutes, kad išvengtumėte 
kompresoriaus pažeidimų dėl vėlesnių 
paleidimų.
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ĮSPĖJIMAI DĖL ENERGIJOS
1.	 Jeigu skrynios tipo šaldiklio 

temperatūra ilgą laiką nustatyta 
žemesnė nei numatytoji, prietaisas 
gali pradėti veikti su pertrūkiais.

2.	 Skrynios tipo šaldiklyje arba 
žemesnės temperatūros skyriuje 
negalima laikyti putojančių gėrimų. 
Kai kurie gėrimai (pvz., ledinis 
vanduo) neturi būti per šalti gerti.

3.	 Neviršykite maisto produktų 
gamintojų rekomenduojamo maisto, 
ypač parduodamų greitai užšaldomų 
maisto produktų, laikymo laiko 
maisto produktų šaldiklyje ir šaldytų 
maisto produktų laikymo skyriuose ar 
spintelėse.

4.	 Siekite išvengti pernelyg 
didelio šaldytų maisto produktų 
temperatūros pakilimo atšildant 
šaldymo prietaisą, pvz., užšaldytus 
maisto produktus įvyniokite į kelis 
sluoksnius laikraščių.

5.	 Užšaldytų maisto produktų 
temperatūros padidėjimas, rankiniu 
būdu atšildant, prižiūrint ar valant, 
gali sutrumpinti laikymo trukmę.

IŠMETIMAS

Skrynios tipo šaldiklio šaldalas ir ciklopentano putplasčio medžiagos yra 
degios, o pašalintus šaldiklius būtina izoliuoti nuo ugnies šaltinių ir jų 
negalima deginti. Atiduokite skrynios tipo šaldiklį kvalifikuotai profesionaliai 
perdirbimo įmonei perdirbti, kad išvengtumėte žalos aplinkai ar kitų pavojų.

Nuimkite skrynios tipo šaldiklio dureles. Lentynėlės turi būti tinkamai 
išdėstytos, kad būtų išvengta nelaimingų atsitikimų, kai vaikai patenka ir 
žaidžia skrynios tipo šaldiklyje.

Teisingas šio gaminio šalinimas:

Šis ženklas nurodo, kad šio gaminio negalima šalinti kartu su kitomis 
buitinėmis atliekomis. Siekiant užkirsti kelią galimai žalai aplinkai ar žmonių 
sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo, atsakingai atiduokite jas 
perdirbimui, kad būtų skatinamas tvarus medžiagų išteklių pakartotinis 
naudojimas. Norėdami grąžinti panaudotą įrenginį, naudokite grąžinimo 
ir surinkimo sistemas arba kreipkitės į mažmenininką, kur produktas 
buvo įsigytas. Minėtosios įmonės priima tokius gaminius ekologiškam 
perdirbimui.
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2. �TINKAMAS SKRYNIOS TIPO ŠALDIKLIO NAUDOJIMAS

2.1  PASTATYMO VIETA
•	 Prieš pradėdami naudoti skrynios 

tipo šaldiklį, pašalinkite visas 
pakavimo medžiagas, įskaitant dugną 
apsaugančius padėklus, putplasčio 
paminkštinimus ir juostas šaldiklio 
viduje; nuo durelių ir šaldiklio korpuso 
nuplėškite apsauginę plėvelę.

•	 Laikykite atokiai nuo šilumos 
šaltinių ir saugokite nuo tiesioginių 
saulės spindulių. Nedėkite skrynios 
tipo šaldiklio į drėgnas ar šlapias 
vietas, kad prietaisas nerūdytų ir 
nesumažėtųizoliacinis poveikis.

•	 Skrynios tipo šaldiklį reikia statyti gerai 
vėdinamoje patalpoje; pagrindas turi 
būti lygus ir tvirtas.

•	 Erdvė virš skrynios tipo šaldiklio turi 
būti didesnė nei 70 cm, o skrynios tipo 
šaldiklis turi būti dedamas prie sienos, 
nuo kurios atstumas yra didesnis kaip 
20 cm, kad būtų lengviau išsklaidomas 
karštis.

SVARBU:
Atsargumo priemonės prieš montuojant: Prieš 
montuojant ar reguliuojant priedus, skrynios 
tipo šaldiklis turi būti atjungtas nuo maitinimo 
šaltinio. Saugokitės, kad rankena nenukristų ir 
nesužeistų.

2.2  PATARIMAI DĖL 
ENERGIJOS TAUPYMO
•	 Prietaisas turėtų būti laikomas 

vėsiausioje patalpos vietoje, atokiau 
nuo šilumą skleidžiančių prietaisų ar 
šildymo vamzdžių ir tiesioginių saulės 
spindulių.

•	 Prieš sudėdami į prietaisą karštus 
maisto produktus, juos atvėsinkite iki 
kambario temperatūros. Dėl prietaiso 
perkrovos kompresorius veikia ilgiau. 
Per lėtai užšalančių maisto produktų 
kokybė gali pablogėti arba tokie 
produktai gali sugesti.

•	 Prieš padėdami produktus į prietaisą, 
juos tinkamai įvyniokite ir nusausinkite 
tarą. Tai leis sumažinti šalnos 
susikaupimą prietaiso viduje.
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•	 Prietaiso laikymo dėžės neturėtų būti 
išklotos folija, vaškiniu popieriumi 
ar popieriniu rankšluosčiu. Tokie 
sluoksniai trukdo šalto oro cirkuliacijai, 
todėl prietaisas yra mažiau efektyvus.

•	 Išdėstykite ir sužymėkite maisto 
produktus taip, kad nereikėtų ilgai jų 
ieškoti ir laikyti atvirų durelių. Vienu 
kartu išimkite kuo daugiau maisto 
produktų ir kuo greičiau uždarykite 
dureles.

2.3  LEMPUTĖS KEITIMAS 
(PASIRINKTINAI)
•	 Bet kokį šviesos diodų lempučių 

pakeitimą arba techninę priežiūrą turi 
atlikti gamintojas, gamintojo techninės 
priežiūros atstovas arba panašios 
kvalifikacijos asmenys.

SVARBU:
Pirmiau pateiktas tekstas yra tik informacinis. 
Faktinė konfigūracija priklausys nuo konkretaus 
gaminio arba jo pardavimo atstovo pareiškimo

2.4  NAUDOJIMO PRADŽIA
•	 Atidarykite dangčio plokštę nuo šono 

naudodami įrankį.

•	 Atidarykite dangčio plokštę, ištraukite 
maitinimo laidą, tada uždėkite dangčio 
plokštę.

•	 Po transportavimo leiskite skrynios 
tipo šaldikliui pastovėti ilgiau nei 
2 valandas prieš įjungiant maitinimą, 
priešingu atveju sumažės vėsinimo 
pajėgumas arba sugadinsite skrynios 
tipo šaldiklį.

•	 Pradedant naudoti skrynios tipo 
šaldiklį, prieš jungiant į maitinimą 
prietaisą reikia dvi valandas palaikyti 
pastatytą pasirinktoje vietoje. 

•	 Skrynios tipo šaldiklis turi veikti 
2–3 valandas prieš įdedant šviežius ar 
šaldytus maisto produktus; skrynios 
tipo šaldiklis vasarą turėtų veikti ilgiau 
nei 4 valandas, atsižvelgiant į tai, kad 
aplinkos temperatūra yra aukšta.

•	 Maitinimo sutrikimo atveju ar 
valydami prietaisą ištraukite kištuką iš 
maitinimo lizdo. Neprijunkite skrynios 
tipo šaldiklio prie maitinimo šaltinio 
penkias minutes, kad išvengtumėte 
kompresoriaus pažeidimų dėl vėlesnių 
paleidimų. 

 PASTABA
Šio gaminio nerekomenduojama naudoti 
su lizdais ar pagrindiniu jungikliu su A/GFCI 
funkcija, nes gali būti sukeltas klaidingas 
išjungimas. 
1. Išjungimas nekelia pavojaus saugai. 
2. Jei išjungimas tęsiasi, rekomenduojama 
pakeisti lizdus ar pagrindinį jungiklį be A/GFCI 
funkcijos.
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2.5  KOMPONENTAI

Rankena (pasirenkamai)

Lemputė (pasirenkamai)

Krepšys

Maitinimo laidas

Grotelės

Temperatūros valdymo skydelis
Nuotakas

Korpusas

Vyris

Pirmiau pateiktas paveikslėlis yra tik informacinis. Faktinė konfigūracija priklausys nuo konkretaus 
gaminio arba jo pardavimo atstovo pareiškimo

•	 Žemos temperatūros skrynios tipo 
šaldiklyje galima ilgai išlaikyti maisto 
produktus šviežius; jis daugiausia 
naudojamas šaldytiems maisto 
produktams laikyti ir ledui gaminti.

•	 Skrynios tipo šaldiklis skirtas mėsai, 
žuviai, krevetėms, pyragaičiams ir 
kitiems maisto produktams, kurių 
neketinama vartoti artimiausiu metu, 
laikyti.

•	 Negalima ilgą laiką laikyti skysčių 
buteliuose ar uždarytuose induose – 
jei norite laikyti skysčius buteliuose ar 
uždarytuose induose, laikomi daiktai 
neturi būti arti skrynios tipo šaldiklio 
sienos.

•	 Tarp dėžės viduje esančios 
temperatūros ir faktinės nustatytos 
temperatūros yra tam tikras 
nuokrypis, kuris neturi įtakos įprastam 
naudojimui.

•	 Maisto produktus reikia suvartoti per 
jų galiojimo laikotarpį.

•	 Greito užšaldymo funkcija skirta 
išlaikyti maisto maistingumą. Ji gali 
užšaldyti maistą per trumpą laiką. Jei 
vienu metu reikia užšaldyti didelį kiekį 
maisto, rekomenduojama įjungti greito 
užšaldymo funkciją 5 valandas prieš. 
Tokiu atveju padidėja skrynios tipo 
šaldiklio šaldymo greitis, jis gali greitai 
užšaldyti maistą ir veiksmingai išlaikyti 
maistingąsias medžiagas.



Trikčių šalinim
as

LT-14

Saugos inform
acija

Saugos inform
acija

Tinkam
as skrynios 

tipo šaldiklio 
naudojim

as

Tinkam
as skrynios 

tipo šaldiklio 
naudojim

as

Skrynios tipo 
šaldiklio priežiūra

Skrynios tipo 
šaldiklio priežiūra

Trikčių šalinim
as

Priedas

Trikčių šalinim
as

Priedas

2.6  TEMPERATŪROS REGULIAVIMAS

Aukštos temperatūros įspėjimo indikatoriaus 
lemputė
Intensyvaus šaldymo režimo indikatoriaus lemputė
Celsijaus temperatūros indikatoriaus lemputė

Farenheito temperatūros indikatoriaus 
lemputė

Intensyvaus šaldymo klavišas

Temperatūros klavišas

Temperatūros ekranas

Indikatoriaus lemputės rodyto sritis

Pirmiau pateiktas paveikslėlis yra tik informacinis. Faktinė konfigūracija priklausys nuo konkretaus 
gaminio arba jo pardavimo atstovo pareiškimo

Rodinių ekrano valdymas

•	 Įjungus skrynios tipo šaldiklį, ekrano 
langas bus įsijungęs 3 sekundes, tada 
bus įjungtas įprasto veikimo ekranas; 
originalus elektrifikuotas ekranas turi 
būti žemiau nei 18 °C.

•	 Įprastinio eksploatavimo ekranas: 

 jei gedimo nėra, bus rodoma 
nustatyta temperatūra arba funkcijos 
režimas; 

 įvykus gedimui bus rodomas 
gedimo kodas.

•	 Rodyti miego funkciją: miego funkcija 
pagal numatytuosius nustatymus bus 
įjungta po elektrifikavimo; patvirtinus 
temperatūrą, ekranas užges dar po 
30 sekundžių. Miego režimą galima 
perjungti naudojant klavišų derinį:

•	 Vienu metu paspaudus ir 5 sekundes 
palaikius temperatūros klavišą „ “  
ir intensyvaus šaldymo klavišą „ “, 
kai temperatūros ekrano srityje vieną 
kartą parodoma ON, miego funkcija 
atidaryta.

•	 Vienu metu paspaudus ir 5 sekundes 
palaikius temperatūros klavišą „ “  
ir intensyvaus šaldymo klavišą „ “, 
kai temperatūros ekrano srityje vieną 
kartą parodoma OFF, miego funkcija 
uždaryta.

Operacijų naudojimas:

•	 Atidarykite miego funkciją. Kiekvieną 
kartą patvirtinus temperatūrą, ekrano 
sritis užges dar 30-čiai sekundžių.

•	 Uždarykite miego funkciją. Kiekvieną 
kartą patvirtinus temperatūrą, ekrano 
sritis neužges ir bus toliau įjungta.
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Atrakinimas / užrakinimas

Po pradinio elektrifikavimo klavišas pagal 
nutylėjimą yra užrakintas; po atrakinimo 
reikia atlikti veiksmą klavišu.
•	 Užrakinimas: paspaudus ir 3 sekundes 

palaikius intensyvaus šaldymo 
klavišą „ “, ekrano sritis vieną kartą 
sumirksės, o nustatyta temperatūra 
įsigalios iš karto; įjungus užrakinimo 
būseną, ekrano sritis nemirksės; po 
30 sekundžių klavišo nenaudojimo, 
taip pat gali būti įjungta automatinio 
užrakinimo būsena, o ekrano sritis 
vieną kartą sumirksės.

•	 Atrakinimas: paspaudus ir 3 sekundes 
palaikius intensyvaus šaldymo klavišą 
„ “, ekrano sritis vieną kart sumirksės 
ir bus atrakinta. Esant užrakinimo 
būsenai, po atrakinimo reikia atlikti 
veiksmą klavišu.

SVARBU:
Įvairios toliau nurodytos pagrindinės operacijos 
turi būti atliekamos esant atrakinimo būsenai

Farenheito ir Celsijaus temperatūros 
konvertavimas

•	 Paspaudus ir 3 sekundes palaikius 
temperatūros klavišą „ “, atliekamas 
Farenheito ir Celsijaus temperatūros 
konvertavimas. Kai rodoma Celsijaus 
temperatūra, dega Celsijaus 
temperatūros indikatoriaus lemputė; 
kai rodoma Farenheito temperatūra, 
ekrano srityje dega Farenheito 
temperatūros indikatoriaus lemputė.

Temperatūros nustatymas

(Nustatant –30 °C/-22 °F temperatūrą, 
rekomenduojama aplinkos temperatūra 
yra 25 °C/77 °F arba žemesnė)
•	 Paspaudus temperatūros klavišą „ “,  

ekrane bus rodoma skrynios tipo 
šaldiklio temperatūra; kaskart vieną 
kartą paspaudus temperatūros klavišą 
„ “ skrynios tipo šaldiklio temperatūra 
pasikeis 1 laipsniu Celsijaus arba 
Farenheito.
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Konkretus temperatūros keitimas atliekamas pagal toliau pateiktą paveikslėlį:

Celsijaus temperatūros nustatymo aprėptis:

Farenheito temperatūros nustatymo aprėptis:

Intensyvaus šaldymo funkcija

Intensyvaus šaldymo funkcijos 
įjungimas:

 Paspaudus intensyvaus šaldymo 
režimo klavišą „ “, švies intensyvaus 
šaldymo režimo indikatoriaus lemputė 
„ “.

•	 Nustatant Celsijaus temperatūrą, 
temperatūros rodymo srityje bus 
rodoma „-30“; jei kompresorius nuolat 
veikia, degs Celsijaus temperatūros 
indikatoriaus lemputė „ “.

•	 Nustatant Farenheito temperatūrą, 
temperatūros rodymo srityje bus 
rodoma „-22“; jei kompresorius nuolat 
veikia, degs Farenheito temperatūros 
indikatoriaus lemputė „ “.

Intensyvaus šaldymo režimo 
išjungimas:

 Maitinimo įjungimas nutrūkus elektros 
tiekimui;

 Nuolatinis kompresoriaus veikimas 
24 valandas;

 Jei jutiklio gedimas įvyksta intensyvaus 
šaldymo režimu, galite nutraukti 
intensyvaus šaldymo režimą.

 Intensyvaus šaldymo režimu, galite 
išjungti intensyvaus šaldymo režimą 
paspausdami intensyvaus šaldymo klavišą 
„ “.

Aukštos temperatūros pavojaus signalas

Esant aukštos temperatūros pavojaus 
signalui, švies indikatoriaus lemputė „ “. 

Maitinimo sutrikimo atmintis

•	 Nutrūkus elektros tiekimui, veikianti 
elektros energijos tiekimo būsena bus 
užblokuota, o kai bus atkurta energija, 
darbas bus tęsiamas pagal nustatymą, 
nustatytą prieš dingstant elektros 
tiekimui. Nutrūkus elektros tiekimui 
intensyvaus šaldymo funkcija bus 
išjungta.

Gedimo kodas

•	 Įvykus gedimui, ekrano srityje bus 
rodomi atitinkami klaidų kodai, kaip 
parodyta toliau esančioje lentelėje. 
Vartotojas turi susisiekti su specialistu 
dėl techninės priežiūros, kad būtų 
užtikrinta, jog skrynios tipo šaldiklis 
veikia įprastai.

Gedimo kodas E2
Aprašas Temperatūros jutiklio gedimas
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3. SKRYNIOS TIPO ŠALDIKLIO PRIEŽIŪRA

Šis skrynios tipo šaldiklis skirtas naudoti 
apskritus metus ir nereikalauja daug 
valymo ir priežiūros. Kad skrynios 
tipo šaldiklis veiktų efektyviai ir jame 
nesusidarytų nepageidaujamų kvapų, 
rekomenduojame jį reguliariai valyti.

3.1  VALYMAS
•	 Siekiant padidinti šaldymo efektą 

ir taupyti energiją, reikia išvalyti už 
skrynios tipo šaldiklio ir ant pagrindo 
esančias dulkes.

•	 Reguliariai tikrinkite durų tarpiklį, 
kad įsitikintumėte, jog nėra pašalinių 
medžiagų. Valykite durų tarpiklį 
minkštu skudurėliu, sudrėkintu 
muiluotu vandeniu arba praskiestu 
plovikliu.

•	 Skrynios tipo šaldiklio vidų reikia 
reguliariai valyti, kad būtų išvengta 
nemalonaus kvapo.

•	 Prieš valydami atjunkite maitinimą, 
išimkite visus maisto produktus, 
krepšius, indus ir kt.

•	 Skrynios tipo šaldiklio vidui valyti 
naudokite minkštą šluostę ar 
kempinę, suvilgyta dviem šaukštais 
valgomosios sodos ir maždaug 1 l šilto 
vandens. Tada nuplaukite vandeniu ir 
nuvalykite. Nuvalę, atidarykite dureles 
ir prieš įjungdami maitinimą leiskite 
natūraliai išdžiūti.

•	 Vietas, kurias skrynios tipo šaldiklyje 
sunku nuvalyti (pvz., tarpus ar 
kampus), rekomenduojama reguliariai 
nuvalyti minkštu skuduru, minkštu 
šepetėliu ir kt. ir, jei reikia, naudokite 
pagalbinius įrankius (pvz., plonas 
lazdeles), siekdami užtikrinti, kad šiose 
vietose nebūtų teršalų ar ir nesikauptų 
bakterijos.

•	 Nenaudokite muilo, ploviklio, šveitimo 
miltelių, purškimo valytuvo ir kt., nes 
tai skrynios tipo šaldiklyje gali sukelti 
nemalonius kvapus arba gali sugesti 
maistas.

•	 Valykite krepšius minkštu skudurėliu, 
sudrėkintu muiluotu vandeniu arba 
praskiestu plovikliu. Išdžiovinkite 
minkštu skudurėliu arba leiskite 
natūraliai išdžiūti.

•	 Nuvalykite išorinį skrynios tipo 
šaldiklio paviršių minkštu skudurėliu, 
sudrėkintu muiluotu vandeniu, 
plovikliu ir kt., tada nusausinkite.

•	 Nenaudokite kietų šepetėlių, 
šveistukų, vielinių šepetėlių, 
abrazyvinių medžiagų (pvz., 
dantų pastos), organinių tirpiklių 
(pvz., spirito, acetono, bananų aliejaus 
ir kt.), verdančio vandens, rūgštinių ar 
šarminių elementų, kurie gali pažeisti 
skrynios tipo šaldiklio paviršių ir vidų. 
Verdantis vanduo ir organiniai tirpikliai, 
pvz., benzenas, gali deformuoti arba 
sugadinti plastikines dalis.

•	 Valydami neplaukite vandeniu ar kitais 
skysčiais, kad išvengtumėte trumpų 
jungimų ir nesugadintumėte elektros 
izoliacijos po panardinimo.

Atšildydami ir valydami, atjunkite skrynios tipo 
šaldiklį nuo maitinimo šaltinio. 
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3.2  ATŠILDYMAS
Skrynios tipo šaldiklį reikia atšildyti 
rankiniu būdu. 

•	 Prieš atšildydami, atjunkite skrynios 
tipo šaldiklį ir atidarykite šaldiklio 
dureles, išimkite maisto produktus ir 
krepšius. Atidarykite išleidimo angą 
(ir padėkite indą prie išleidimo angos). 
Viduje susidaręs šerkšnas natūraliai 
ištirps. Atitirpintą vandenį nuvalykite 
sausa, minkšta šluoste. Šerkšnui 
suminkštėjus, ledo grandikliu galima 
paspartinti ledo šalinimo procesą.

•	 Atšildydami išimkite maisto produktus 
ir padėkite juos vėsioje vietoje.

Atšildymui paspartinti nenaudokite mechaninių 
įtaisų ar kitų priemonių, išskyrus tas, kurias 
rekomenduoja gamintojas. Nepažeiskite šaldalo 
kontūro.

3.3  NEPANAUDOJIMAS
•	 Maitinimo sutrikimas: Sutrikus elektros 

energijos tiekimui, net jei yra vasara, 
maisto produktai prietaiso viduje gali 
būti laikomi kelias valandas; sutrikus 
elektros energijos tiekimui, dureles 
reikia kuo mažiau varstyti ir į prietaisą 
neturi būti dedama daugiau šviežių 
maisto produktų.

•	 Ilgai nenaudojant: Prieš valydami, 
atjunkite ilgą laiką nenaudotą 
skrynios tipo šaldiklį. Laikykite 
dureles atidarytas, kad išvengtumėte 
nemalonių kvapų.

•	 Perkėlimas: Nestatykite skrynios tipo 
šaldiklio vertikaliai ir jo nepurtykite. 
Nešimo kampas neturi būti didesnis 
kaip 45°. Perkeldami šį įrenginį, 
nelaikykite už durelių ir vyrių.

Patartina, kad įjungus skrynios tipo šaldiklis 
veiktų nuolat. Nestabdykite skrynios tipo 
šaldiklio įprastomis aplinkybėmis, kad 
nesumažintumėte šaldiklio tarnavimo laiko.
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4. TRIKČIŲ ŠALINIMAS
Toliau nurodytas paprastas problemas gali išspręsti pats naudotojas. Jei problemų 
išspręsti nepavyksta, skambinkite garantinio aptarnavimo skyriui. 

Gedimas Patikrinkite, ar skrynios tipo šaldiklis prijungtas prie maitinimo šaltinio.
Žema įtampa.
Patikrinkite, ar temperatūros reguliavimo rankenėlė nustatyta tinkamai.
Maitinimo sutrikimas arba grandinės atjungimas. 

Nemalonus kvapas Kvapą skleidžiantys maisto produktai turi būti tampriai suvynioti.
Patikrinkite, ar maisto produktai nesugedę.
Patikrinkite, ar nereikia išvalyti prietaiso vidaus.

Ilgai veikiantis 
kompresorius.

Skrynios tipo šaldiklis paprastai ilgiau veikia vasarą, kai aplinkos 
temperatūra yra aukštesnė.
Vienu metu nedėkite į skrynios tipo šaldiklį pernelyg daug maisto produktų.
Nedėkite į skrynios tipo šaldiklį neatvėsusių maisto produktų.
Dažnas skrynios tipo šaldiklio durelių atidarymas. 
Storas šerkšno sluoksnis (reikia atitirpinti).

Lemputė neveikia Patikrinkite, ar skrynios tipo šaldiklis prijungtas prie maitinimo šaltinio ir ar 
lemputė nepažeista. 

Durelių nepavyksta 
tinkamai uždaryti 

Skrynios tipo šaldiklio durelėms trukdo maisto pakuotės.
Per daug maisto produktų.
Nestabiliai stovintis skrynios tipo šaldiklis.

Didelis triukšmas Patikrinkite, ar pagrindo paviršius plokščias ir lygus ir ar skrynios tipo 
šaldiklis stovi stabiliai.
Patikrinkite, ar skrynios tipo šaldiklio priedai yra tinkamai sudėti. 

Sunkiai atsidarančios 
durelės.

Po šaldymo, skrynios tipo šaldiklio viduje ir išorėje susidarys slėgio 
skirtumas, dėl kurio sunku atidaryti duris. Tai įprastas reiškinys.

Įkaitusios šoninės 
sienelės.

Skrynios tipo šaldiklio eksploatavimo metu korpusas gali skleisti šilumą, 
ypač vasarą. Tai sukelia kondensatoriaus spinduliuotė, ir tai yra įprastas 
reiškinys.

Paviršiaus 
kondensacija

Kondensatas: Jis gali susidaryti ant skrynios tipo šaldiklio išorinio paviršiaus 
ir durų sandariklių, kai aplinkos drėgmė yra didelė. Tai įprastas reiškinys, ir 
kondensatą galima nuvalyti sausu rankšluosčiu.

Oro srauto garsas
Zvimbimas
Barškėjimas

Šaldalai, cirkuliuojantys vamzdžiais, skleidžia burzgimo garsą, kas yra 
normalu ir neturi įtakos vėsinimui.
Zvimbimas sklinda veikiant kompresoriui, ypač vyno šaldytuvui pradedant 
veikti arba prietaisą išjungiant.
Elektromagnetinis (solenoidinis) vožtuvas arba elektros grandinės jungiklio 
sklendė barška, kas yra normalus reiškinys ir neturi įtakos prietaiso veikimui.
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5. PRIEDAS

Montavimo instrukcijos

Šaldymo prietaisams su klimato klase
Priklausomai nuo klimato klasės, šis šaldymo prietaisas skirtas naudoti aplinkos 
temperatūrų diapazone, nurodytame šioje lentelėje.
Klimato klasė nurodyta produkto duomenų lentelėje. Gaminys gali tinkamai neveikti, jei 
temperatūra yra už nurodyto diapazono ribų.

Klimato klasę galite rasti skrynios tipo šaldiklio etiketėje.

Efektyvus temperatūros diapazonas
Skrynios tipo šaldiklis suprojektuotas taip, kad normaliai veiktų temperatūros diapazone, 
kurį nurodo jo klasės reitingas.

Klasė Simbolis
Aplinkos temperatūros diapazonas, °C 

IEC 62552
(ISO 15502) ISO 8561

Išplėstas vidutinis SN Nuo +10 iki +32 Nuo +10 iki +32

Vidutinis N Nuo +16 iki +32 Nuo +16 iki +32

Subtropinis ST Nuo +16 iki +38 Nuo +18 iki +38

Tropinis T Nuo +16 iki +43 Nuo +18 iki +43

 PASTABA
Skrynios tipo šaldiklio šaldymo efektyvumui ir energijos suvartojimui įtaką gali daryti aplinkos 
temperatūra, durų atidarymo dažnis ir skrynios tipo šaldiklio vieta. Rekomenduojame atitinkamai 
koreguoti temperatūros nustatymus.
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Kaip laikyti maistą, kad būtų išlaikomas geriausiai (tik atitinkamiems modeliams)
Uždenkite maistą, kad išlaikytumėte drėgmę ir neleistumėte įgauti kvapo nuo kito 
maisto. Didelį maisto puodą, pavyzdžiui, sriubą ar troškinį, prieš atšaldant reikia padalyti 
į mažas porcijas ir sudėti į negilias talpyklas. Didelį mėsos gabalą ar visą paukštieną prieš 
atšaldant reikia padalyti į mažesnius gabalėlius arba sudėti į negilias talpyklas.

Maisto įdėjimas

Lentynos Lentynos yra reguliuojamos, kad tilptų įvairios pakuotės.

Specializuotas skyrius 
(tik atitinkamiems 
modeliams)

Sandarūs daržovių stalčiai užtikrina optimalią vaisių ir daržovių laikymo 
aplinką. Daržovėms reikia didesnės drėgmės, o vaisiams – mažesnės .
Daržovių stalčiai turi valdymo įtaisus, skirtus drėgmės lygiui reguliuoti 
(*priklausomai nuo modelio ir parinkčių). Reguliuojamos temperatūros 
mėsos stalčius maksimaliai padidina mėsos ir sūrio laikymo laiką.

Laikymas durelėse Durelėse nelaikykite greitai gendančio maisto. Kiaušinius reikia laikyti 
dėžutėje lentynėlėje. Durelių dėžių temperatūra svyruoja labiau nei 
temperatūra korpuse. Stenkitės kiek įmanoma laikyti dureles uždarytas.

Šaldiklio skyrius Šaldiklio skyriuje galite laikyti šaldytą maistą, gaminti ledo kubelius ir 
užšaldyti šviežią maistą.

 PASTABA
Užšaldykite tik šviežią, nepažeistą maistą. Maistą, kuris turi būti užšaldytas, laikykite atokiau nuo jau 
užšaldyto maisto. Kad maistas neprarastų savo skonio ar neišdžiūtų, sudėkite jį į sandarius indus.
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SPECIALI INFORMACIJA PAGAL NAUJĄ EUROPOS STANDARTĄ

Šioje lentelėje nurodytas užsakytas dalis galima gauti iš paslaugos teikėjo

Užsakyta dalis Suteikia Minimalus reikalingas pateikimo laikas 

Termostatas Profesionalus techninės 
priežiūros personalas

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Temperatūros 
jutiklis

Profesionalus techninės 
priežiūros personalas

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Spausdintinė 
plokštė 

Profesionalus techninės 
priežiūros personalas

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Šviesos šaltinis Profesionalus techninės 
priežiūros personalas

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Durelių rankena Profesionalūs remontininkai ir 
galutiniai naudotojai

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Durelių vyriai Profesionalūs remontininkai ir 
galutiniai naudotojai

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Dėklai Profesionalūs remontininkai ir 
galutiniai naudotojai

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Krepšiai Profesionalūs remontininkai ir 
galutiniai naudotojai

Ne mažiau kaip 7 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Durų tarpikliai Profesionalūs remontininkai ir 
galutiniai naudotojai

Ne mažiau kaip 10 metai po to, kai buvo 
išleistas modelis

Gerbiamas kliente,

1. Jei norite grąžinti arba pakeisti produktą, kreipkitės į parduotuvę, kurioje jį įsigijote.

Nepamirškite turėti pirkimo įrodymo.

2. Jei jūsų produktas sugedo ir jam reikia remonto, susisiekite su garantinio aptarnavimo 
paslaugų teikėju.

 PASTABA
Informaciją apie modelį gaminių duomenų bazėje ir modelio identifikatorių galima gauti naudojant 
interneto nuorodą, nuskaitytą QR kodu, jei yra, pateiktu gaminio energijos vartojimo efektyvumo 
etiketėje.
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I nderuar përdorues
FALEMINDERIT dhe URIME për blerjen e këtij produkti Midea 
me cilësi të lartë. Ngrirësi juaj Midea është bërë për të punuar në 
mënyrë të besueshme dhe pa probleme. 

Për referencë në të ardhmen, ju lutemi të regjistroni modelin 
e produktit dhe numrin e serisë mbrapa produktit ose mbi 
kompresorin në të djathtë.

Numri i modelit�������������������������������������������

Numri i serisë� �������������������������������������������

1.	INFORMACIONE SIGURIE...............................................................3

2.	�PËRDORIMI I DUHUR I NGRIRËSIT SËNDUK...................................11

2.1  VENDOSJA.......................................................................................... 11
2.2  SUGJERIME PËR KURSIMIN E ENERGJISË........................... 12
2.3  NDËRRIMI I DRITËS (OPSIONALE).......................................... 12
2.4  FILLIMI I PËRDORIMIT.................................................................. 13
2.5  KOMPONENTËT.............................................................................. 14
2.6  KONTROLLI I TEMPERATURËS................................................. 15

3.	MIRËMBAJTJA E NGRIRËSIT SËNDUK....................................... 18

3.1  PASTRIMI............................................................................................. 18
3.2  SHKRIRJA.......................................................................................... 19
3.3  MOS E PËRDORNI.......................................................................... 19

4.	ZGJIDHJA E PROBLEMEVE........................................................ 20

5.	SHTOJCË........................................................................................ 21
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1.	 INFORMACIONE SIGURIE

SIGURIA JUAJ DHE SIGURIA E TË TJERËVE JANË SHUMË TË 
RËNDËSISHME
Për të parandaluar dëmtimet ndaj përdoruesit ose ndaj personave të tjerë 
dhe ndaj pronës, duhet të ndiqen këto udhëzime. Përdorimi i gabuar për 
shkak të shpërfilljes së udhëzimeve mund të shkaktojë dëmtime, e madje 
vdekje. 

Niveli i rrezikut tregohet nga treguesit e mëposhtëm.

Simboli i 
ndalimit

Ky është një simbol ndalimi.
Çdo papajtueshmëri me udhëzimet që shënohen me këtë simbol mund të shkaktojnë dëmtim të produktit ose 
të rrezikojnë sigurinë personale të përdoruesit.

Simboli i 
paralajmërimit

Ky është një simbol paralajmërimi. 
Kërkohet që të përdoret duke zbatuar rreptësisht udhëzimet e shënuara me këtë simbol, përndryshe mund të 
shkaktohet dëmtim i produktit ose plagosje e personave.

Simbol 
njoftues

Ky është një simbol kujdesi. 
Udhëzimet e shënuara me këtë simbol kërkojnë kujdes të veçantë. Kujdesi i pamjaftueshëm mund të sjellë 
plagosje të lehtë ose mesatare ose dëmtim të produktit.

UDHËZIME TË RËNDËSISHME SIGURIE

Risk Of Fire / Flammable MaterialsRrezik zjarri / Materiale të djegshme

 PARALAJMËRIM
•	 Kjo pajisje është synuar për përdorim shtëpiak ose të ngjashëm, si p.sh. 

zonat e kuzhinës së personelit në dyqane, zyra dhe ambiente të tjera 
pune; në ferma ose nga klientët në hotele, motele dhe ambiente të 
tjera banimi, ambiente fjetjeje me kuzhinë, përdorime kateringu dhe të 
ngjashme që nuk shërbejnë për shitje.

•	 Kjo pajisje nuk është synuar për përdorim nga personat (duke përfshirë 
fëmijët) me kapacitet të reduktuar fizik, sensor ose mendor ose nga 
mungesa e përvojës dhe njohurisë, përveç rasteve kur mbikëqyren ose 
kur u jepen udhëzime në lidhje me përdorimin e pajisjes nga një person 
përgjegjës për sigurinë e tyre. 
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AL-4

•	 Fëmijët duhet të mbikëqyren për t’u siguruar që nuk luajnë me 
pajisjen.

•	 Nëse kordoni elektrik është i dëmtuar, ai duhet të zëvendësohet 
nga prodhuesi, agjenti i shërbimit ose nga persona me kualifikim të 
ngjashëm, në mënyrë që të shmangen rreziqet.

•	 Mos i ruani substancat shpërthyese, të tilla si kanoçet e aerosolit me 
lëndë të ndezshme në këtë pajisje.

•	 Pajisja duhet të shkëputet pas përdorimit dhe para se të bëhen punë 
mirëmbajtjeje nga përdoruesi.

•	 PARALAJMËRIM: Mos pengoni hapësirat e ajrimit në 
hapësirën e pajisjes ose në strukturën inkaso.

•	 PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje mekanike ose mënyra 
të tjera për të shpejtuar procesin e shkrirjes, të ndryshme nga ato që 
rekomandohen nga prodhuesi.

•	 PARALAJMËRIM: Mos e dëmtoni qarkun e gazit ftohës.

•	 PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje elektrike brenda 
hapësirave të ruajtjes së ushqimit në pajisje, përveç rasteve kur janë 
të një lloji që rekomandohet nga prodhuesi.

•	 PARALAJMËRIM: Ju lutemi ta hidhni ngrirësin sënduk sipas 
rregullave vendëse, pasi ai përdor gaz të djegshëm që fryn dhe 
agjent ftohës.

•	 PARALAJMËRIM: Kur ta poziciononi pajisjen, sigurohuni që 
kordoni elektrik të mos ketë ngecur e të mos jetë dëmtuar.

•	 PARALAJMËRIM: Mos vendosni priza portative me shumë 
hyrje ose burime energjie portative pas pajisjes.

•	 PARALAJMËRIM: Mos përdorni kordonë zgjatues ose 
përshtatës pa tokëzim (me dy kunja).

•	 PARALAJMËRIM: Për të shmangur rrezikun për shkak se 
pajisja nuk është stabël, ajo duhet të fiksohet sipas udhëzimeve.

•	 Për të mos lejuar që fëmijët të bllokohen brenda, çelësat duhet të 
mbahen larg fëmijëve dhe jo pranë ngrirësit sënduk (ose frigoriferit) 
(i përshtatshëm për produktet me brava). 
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  RREZIK

•	 Rrezik bllokimi të fëmijëve. Para se ta hidhni frigoriferin tuaj vjetër ose 
ngrirësin sënduk:

-Hiqni dyert.

-Lërini raftet në vend, në mënyrë që fëmijët të mos ngjiten brenda me 
lehtësi.

•	 Ngrirësi sënduk duhet të shkëputet nga energjia para se të përpiqeni 
të instaloni aksesorët.

•	 Gazi ftohës dhe materiali prej ciklopetani i shkumës që përdoren 
për pajisjen janë të ndezshme. Si rrjedhojë, kur frigoriferi shkon për 
skrap, ai duhet të mbahet larg burimeve të zjarrit dhe të merret nga 
një kompani speciale për marrje, me kualifikimin përkatës dhe të mos 
asgjësohet duke u djegur, duke parandaluar kështu dëmtimin e mjedisit 
ose ndonjë dëmtim tjetër.

•	 Për dyert ose kapakët me kyçje, çelësat duhet të mbahen larg fëmijëve 
dhe nuk duhet të mbahen pranë ngrirësit sënduk, me qëllim që fëmijët 
të mos bllokohen brenda.
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 PARALAJMËRIM
Për standardin e BE: 

•	 Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijët e moshës nga 8 vjeç e 
lart dhe nga personat me aftësi mendore dhe ndjeshmërie fizike 
të reduktuar ose me mungesë përvoje dhe njohurie nëse janë 
mbikëqyrur ose u janë dhënë udhëzime në lidhje me përdorimin e 
pajisjes në mënyrë të sigurt dhe i kuptojnë rreziqet që përfshihen. 
Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja e 
përdoruesit nuk duhet të kryhet nga fëmijët pa mbikëqyrje. Fëmijët 
e moshës 3 deri në 8 vjeç lejohen që të ngarkojnë dhe shkarkojnë 
pajisjet e frigoriferit.

•	 Për të shmangur ndotjen e ushqimit, ju lutem ndiqni udhëzimet e 
mëposhtme:

– Hapja e derës për periudha të gjata mund të shkaktojë rritje të 
konsiderueshme të temperaturës në dhomat e pajisjes. 

– Pastrojini rregullisht sipërfaqet që kanë kontakt me ushqimin dhe 
sistemet e aksesueshme të zbrazjes. 

– Pastroni depozitat e ujit nëse nuk janë përdorur për 48 orë; shpëlani 
sistemin e ujit që lidhet me një burim uji, nëse nuk është marrë ujë prej 
5 ditësh. (Shënimi 1)

– Mbajeni mishin e pagatuar dhe peshkun në enë të përshtatshme në 
ngrirësin sënduk, në mënyrë që të mos bjerë në kontakt me ushqimet 
e tjera e të mos pikojë në to. 

– Hapësirat me dy yje  për ushqimin e ngrirë janë të përshtatshme 
për ruajtjen e ushqimit të ngrirë paraprakisht, ruajtjen ose prodhimin e 
akullores dhe kubave të akullit. (Shënimi 2)

– Hapësirat me një yll , dy yje  dhe tre yje  nuk janë të 
përshtatshme për të mbajtur ushqime të freskëta. (Shënimi 3)

– Për pajisjet pa hapësirë me 4 yje , kjo pajisje frigoriferike nuk 
është e përshtatshme për ngrirjen e ushqimeve. (Shënimi 4)

– Nëse frigoriferi lihet bosh për periudha të gjata, fikeni, shkrijeni, 
pastrojeni, thajeni dhe lëreni derën të hapur për të parandaluar 
formimin e mykut në pajisje. 

Shënimet 1, 2, 3, 4: Ju lutem konfirmoni nëse kjo vlen për produktin tuaj.

•	 Për pajisjet e lira: kjo pajisje frigoriferike nuk synohet të përdoret si 
pajisje inkaso.

•	 Çdo ndërrim ose mirëmbajtje e llambave LED duhet të kryhet nga 
prodhuesi, agjenti i tij i shërbimit ose nga një person me kualifikim të 
ngjashëm.

•	 PARALAJMËRIM: Për të shmangur rrezikun për shkak se 
pajisja nuk është stabël, ajo duhet të fiksohet sipas udhëzimeve.
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AL-7

RUAJINI KËTO UDHËZIME
KJO PAJISJE ËSHTË VETËM PËR PËRDORIM 

SHTËPIAK

Paralajmërime të dispozitës 65 të shtetit të Kalifornisë:

PARALAJMËRIM: Kancer dhe dëmtim në sistemin e riprodhimit  
-www.P65Warnings.ca.gov.

HEDHJA E DUHUR

PARALAJMËRIM
Rrezik mbytjeje

Para se ta hidhni ngrirësin sënduk ose frigoriferin tuaj të vjetër:
•	 Hiqeni derën ose kapakun që fëmijët të mos fshihen ose të mos 

bllokohen brenda pajisjes së vjetër. 

•	 Lërini raftet në vend, në mënyrë që fëmijët të mos ngjiten brenda me 
lehtësi. 

•	 Mosndjekja e këtyre udhëzimeve mund të shkaktojë vdekje ose dëmtim 
të trurit.

E RËNDËSISHME:
Përdoret gaz i djegshëm. Është përgjegjësia e klientit që t'u përmbahet rregullave 
federale dhe vendëse gjatë hedhjes së produktit. Gazi ftohës duhet të nxirret nga një 
teknik i licencuar për gazet ftohësecertifikuar nga EPA në përputhje me procedurat e 
përcaktuara.
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AL-8

PARALAJMËRIMET 
E LIDHURA ME 
ELEKTRICITETIN

•	 Mos e tërhiqni kordonin e 
energjisë kur tërhiqni spinën e 
energjisë së ngrirësit sënduk. 
Ju lutemi. kapeni spinën fort dhe 
nxirreni nga spina.

•	 Në asnjë rast, mos e dëmtoni 
kordonin e energjisë. Për të 
garantuar përdorimin e sigurt, 
mos e përdorni kur kordoni i 
energjisë është i dëmtuar ose 
kur spina është e konsumuar. 

•	 Kordoni i konsumuar ose i 
dëmtuar duhet të ndërrohet 
nga prodhuesi ose nga qendra e 
shërbimit të tij. 

•	 Spina e energjisë duhet të ketë 
kontakt të mirë me prizën; 
përndryshe mund të shkaktohet 
zjarr. Ju lutemi, sigurohuni që 
pajisja të jetë e tokëzuar mirë.

•	 Ju lutemi ta mbyllni valvulën 
e gazit që rrjedh dhe të hapni 
dyert e dritaret në rast rrjedhjeje 
të gazit dhe substancave të tjera 
të djegshme. Mos e shkëputni 
ngrirësin sënduk dhe pajisjet 
e tjera elektrike, pasi ekziston 
rreziku që një shkëndijë të 
shkaktojë zjarr. 

•	 Për të garantuar sigurinë, 
nuk rekomandohet që të 
vendosni rregullatorë, tenxhere 
automatike orizi, furra me 
mikrovalë dhe pajisje të 
tjera sipër ngrirësit sënduk, 
përveç nëse janë të tipit të 
rekomanduar nga prodhuesi. 
Mos përdorni pajisje elektrike 
brenda hapësirave të pajisjes për 
mbajtjen e ushqimeve.

PARALAJMËRIME NË 
LIDHJE ME VENDOSJEN 
E ARTIKUJVE
•	 Për të parandaluar dëmtimet në 

produkt ose aksidentet me zjarr, 
mos vendosni artikuj të djegshëm, 
shpërthyes, avullues ose tepër 
gërryes në ngrirësin sënduk.

•	 Për të shmangur zjarret, mos 
vendosni artikuj të djegshëm 
pranë ngrirësit sënduk.

•	 Ky produkt është ngrirës 
sënduk shtëpiak dhe është 
i përshtatshëm vetëm për 
të mbajtur ushqime. Sipas 
standardeve kombëtare, 
ngrirësit sënduk nuk duhet të 
përdoren për qëllime të tjera, si 
për ruajtje të gjakut, ilaçeve ose 
produkteve biologjike.

•	 Mos vendosni artikuj të tillë 
si shishe ose enë të mbyllura 
me lëngje, si për shembull 
shishe birre dhe pijesh të tjera 
në ngrirësin sënduk, për të 
parandaluar çarjet dhe humbjet 
e tjera. 
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AL-9

PARALAJMËRIME PËR 
PËRDORIMIN
•	 Mos e çmontoni ose rindërtoni 

ngrirësin sënduk në mënyrë 
arbitrare, as mos e dëmtoni 
qarkun e ftohjes; mirëmbajtja e 
pajisjes duhet të bëhet nga një 
specialist.

•	 Nëse kordoni i energjisë 
është dëmtuar, ai duhet të 
ndërrohet nga prodhuesi, nga 
departamenti i mirëmbajtjes ose 
nga profesionistët përkatës për 
të shmangur rreziqet.

•	 Hapësirat midis kapakut të 
ngrirësit sënduk dhe trupit janë 
të vogla. Për të mos i shtypur 
gishtat, mos i futni duart në 
këto hapësira. Për të mos lejuar 
që gjërat të bien, ju lutemi të 
bëni kujdes kur hapni derën e 
ngrirësit sënduk.

•	 Për të shmangur morthin, mos i 
kapni ushqimet ose enët me duar 
të lagura në dhomën e ngrirjes 
kur ngrirësi sënduk është në 
punë, sidomos enë metalike.

•	 Për të mos lejuar që fëmijët 
të bllokohen brenda ngrirësit 
sënduk ose të dëmtohen nga 
rrëzimi prej ngrirësit sënduk, 
mos i lini fëmijët të hyjnë ose të 
hipin mbi ngrirësin sënduk. 

•	 Mos spërkatni ose mos e lani 
me shumë ujë ngrirësin sënduk; 
mos e vendosni ngrirësin sënduk 
në vende me lagështi ku mund 
të spërkatet lehtë me ujë në 
mënyrë që të mos dëmtoni 
karakteristikat e izolimit elektrik 
të ngrirësit sënduk.

•	 Mos vendosni objekte të 
rënda sipër ngrirësit sënduk 
pasi objektet mund të bihen 
kur hapni derën dhe mund të 
ndodhin dëmtime.

•	 Nëse ka ndërprerje energjie ose 
kur e pastroni, hiqeni spinën 
nga priza. Për të parandaluar 
dëmtimet në kompresor 
për shkak të ndezjeve të 
njëpasnjëshme, mos e lidhni 
ngrirësin sënduk me energjinë 
pa kaluar më parë pesë minuta.
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AL-10

PARALAJMËRIME PËR ENERGJINË
1.	 Ngrirësi sënduk nuk duhet të 

punojë pa ndërprerje për kohë 
të gjatë nën temperaturën 
minimale për të cilën është 
projektuar ngrirësi sënduk.

2.	 Pijet me gaz nuk duhet 
të mbahen në ngrirësin 
sënduk ose në hapësirat e 
temperaturës shumë të ulët. 
Disa pije (si uji me akull) nuk 
duhet të jetë tepër i ftohtë për 
t'u pirë.

3.	 Mos e tejkaloni periudhën e 
ruajtjes që rekomandohet nga 
prodhuesit e ushqimeve për 
asnjë lloj ushqimi, dhe sidomos 
për ushqimet që shiten, të 
cilat ngrihen shpejt në ngrirës 
dhe ndarjet ose kabinetet 
e mbajtjes së ushqimeve të 
ngrira.

4.	 Mos lejoni që temperatura e 
ushqimeve të ngrira të rritet 
papritur ndërsa e shkrini 
pajisjen e ftohjes, si për 
shembull duke i mbështjellë 
ushqimet e ngrira me disa 
shtresa gazete.

5.	 Rritja e temperaturës së 
ushqimeve të ngrira gjatë 
shkrirjes manuale, mirëmbajtjes 
ose pastrimit mund të shkurtojë 
jetëgjatësinë e ruajtjes.

HEDHJA

Gazi i ftohjes dhe materialet prej shkume ciklopentani të ngrirësit 
sënduk janë materiale të djegshme, ndaj ngrirësit sëndukë duhet 
të izolohen nga burimet e zjarrit dhe nuk duhet të digjen. Ju 
lutemi t'ia jepni ngrirësin sënduk një kompanie të kualifikuar për 
riciklim profesional për të shmangur dëmtimet në mjedis dhe 
rreziqet e tjera.

Ju lutemi ta hiqni derën e ngrirësit sënduk. Raftet duhet të 
vendosen siç duhet me qëllim që të shmanget rreziku që fëmijët 
të hyjnë dhe të luajnë në ngrirësin sënduk.

Asgjësimi i duhur i këtij produkti:

Kjo shenjë tregon se ky produkt nuk duhet të asgjësohet me 
mbeturina të tjera shtëpiake. Për të parandaluar dëmtimin 
e mundshëm të mjedisit ose të shëndetit të personave nga 
asgjësimi i pakontrolluar i mbetjeve, riciklojeni në mënyrë të 
përgjegjshme për të nxitur ripërdorimin e qëndrueshëm të 
burimeve materiale. Për ta kthyer pajisjen e përdorur, përdorni 
sistemet e kthimit dhe grumbullimit ose kontaktoni me shitësin 
ku keni blerë produktin. Ata e çojnë këtë produkt në një vend 
për riciklim për përshtatshëm mjedisor.
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2.	 �PËRDORIMI I DUHUR I NGRIRËSIT SËNDUK

2.1  VENDOSJA
•	 Para se ta përdorni ngrirësin 

sënduk, hiqini të gjitha 
materialet e paketimit, duke 
përfshirë stiropolin dhe ngjitësin 
brenda frigoriferit sënduk, 
griseni veshjen mbrojtëse në 
derë dhe në trupin e ngrirësit 
sënduk.

•	 Mbajeni larg nxehtësisë dhe 
shmangni dritën e drejtpërdrejtë 
të diellit. Mos e vendosni 
ngrirësin sënduk në vende me 
ujë ose lagështi për parandaluar 
ndryshkun ose reduktimin e 
efektit izolues.

•	 Ngrirësi sënduk duhet të 
vendoset në një hapësirë të 
brendshme të ajrosur mirë; 
dyshemeja duhet të jetë e 
sheshtë dhe e fortë.

•	 Hapësira sipër ngrirësit sënduk 
duhet të jetë më e madhe se 
70 cm, dhe ngrirësi sënduk 
duhet të vendoset pas një muri 
me distancë prej më shumë 
se 20 cm për të ndihmuar në 
përhapjen e nxehtësisë.

E RËNDËSISHME:
Masat paraprake para instalimit: Përpara 
instalimit ose rregullimit të aksesorëve, 
duhet të siguroheni që ngrirësi sënduk 
të jetë i shkëputur nga energjia elektrike. 
Parandaloni rënien e dorezës dhe 
shkaktimin e lëndimit të personave.
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2.2  SUGJERIME PËR 
KURSIMIN E ENERGJISË
•	 Pajisja duhet të vendoset në 

zonën më të freskët të dhomës, 
larg pajisjeve që prodhojnë 
nxehtësi ose tubave të ngrohjes 
dhe larg dritës së drejtpërdrejtë 
të diellit.

•	 Lërini ushqimet e nxehta 
të ftohen në temperaturë 
ambienti para se t'i futni në 
pajisje. Mbingarkimi i pajisjes 
e detyron kompresorin që të 
punojë më shumë. Ushqimet 
që ngrijnë tepër ngadalë mund 
të humbasin cilësinë ose të 
derdhen.

•	 Sigurohuni që t’i mbështillni 
ushqimet mirë dhe që t’i thani 
enët përpara se t’i vendosni në 
pajisje. Kjo redukton krijimin e 
brymës brenda pajisjes.

•	 Koshat e ruajtjes në pajisje nuk 
duhet të vishen me letër alumini, 
letër mbështjellëse ose peceta. 
Shtresat pengojnë qarkullimin 
e ajrit të ftohtë, duke e bërë 
pajisjen më pak efikase.

•	 Organizoni dhe etiketoni 
ushqimin për të reduktuar 
hapjen e derës dhe kërkimet e 
gjata. Hiqni sa më shumë artikuj 
që ju nevojiten në një kohë dhe 
mbylleni derën sa më shpejt që 
të jetë e mundur.

2.3  NDËRRIMI I DRITËS 
(OPSIONALE)
•	 Çdo ndërrim ose mirëmbajtje e 

llambave LED duhet të kryhet 
nga prodhuesi, agjenti i tij i 
shërbimit ose nga një person me 
kualifikim të ngjashëm.

E RËNDËSISHME:
Teksti i mësipërm është vetëm për 
referencë. Konfigurimi aktual do të 
varet nga produkti fizik ose deklarata e 
distributorit
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2.4  FILLIMI I PËRDORIMIT
•	 Hapni pllakën e kapakut nga 

pjesa anësore me veglën.

•	 Hapni pllakën e kapakut, hiqni 
kordonin elektrik dhe pastaj 
mbuloni pllakën e kapakut.

•	 Pas transportit, lëreni ngrirësin 
sënduk që të qëndrojë për 
më shumë se 2 orë, përpara 
se ta vendosni në prizë, në të 
kundërt do të shkaktohet rënie 
e kapacitetit të ftohjes ose 
dëmtim i ngrirësit sënduk.

•	 Ngrirësi sënduk duhet të 
qëndrojë për dy orë para se të 
lidhet energjia dhe para se të 
vihet në punë për herë të parë. 

•	 Ngrirësi sënduk duhet të 
punojë 2 deri në 3 orë para 
se të vendosni ushqime të 
freskëta ose të ngrira; në verë, 
ngrirësi sënduk duhet të punojë 
paraprakisht për më shumë 
se 4 orë pasi temperatura e 
ambientit është e lartë.

•	 Nëse ka ndërprerje energjie ose 
kur e pastroni, hiqeni spinën 
nga priza. Për të parandaluar 
dëmtimet në kompresor 
për shkak të ndezjeve të 
njëpasnjëshme, mos e lidhni 
ngrirësin sënduk me energjinë 
pa kaluar më parë pesë minuta. 

 SHËNIM
Ky produkt nuk rekomandohet për 
përdorim me priza ose çelës kryesor me 
funksion A/GFCI, në të kundërt mund të 
shkaktojë stakim të gabuar. 
1. Kur stakohet, nuk paraqet rrezik sigurie. 
2. Nëse vazhdon të stakohet, 
rekomandohet që të ndërroni prizat ose 
çelësin kryesor pa funksionin A/GFCI.
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2.5  KOMPONENTËT

Doreza (opsionale)

Llamba (opsionale)

Shporta

Kordoni i energjisë

Rrjetë

Paneli i kontrollit të temperaturës
Shkarkimi

Kabineti

Mentesha

Figura e mësipërme është vetëm për referencë. Konfigurimi aktual do të varet nga produkti 
fizik ose deklarata e distributorit

•	 Temperatura e ulët e ngrirësit 
sënduk mund t'i mbajë ushqimet 
të freskëta për kohë të gjatë 
dhe përdoret kryesisht për të 
mbajtur ushqime të ngrira dhe 
për të bërë akull.

•	 Ngrirësi sënduk është i 
përshtatshëm për të mbajtur 
mish, peshk, karkaleca deti 
dhe ushqime të tjera që nuk 
do të konsumohen brenda një 
periudhe të shkurtër.

•	 Ruajtja për një kohë të gjatë 
e shisheve ose enëve të 
mbyllura me lëng nuk është e 
përshtatshme, nëse dëshironi 
që të ruani shishe ose enë të 
mbyllura me lëng, artikujt e 
ruajtur nuk duhet të vendosen 
pranë murit të ngrirësit sënduk.

•	 Ka njëfarë devijimi ndërmjet 
temperaturës brenda kutisë 
dhe temperaturës aktuale të 
vendosur, e cila nuk ndikon në 
përdorimin normal.

•	 Ju lutem mbani parasysh se 
ushqimet duhet të konsumohen 
brenda afatit të skadencës.

•	 Funksioni i ngrirjes së shpejtë 
është krijuar për të ruajtur vlerën 
ushqyese të ushqimit. Ai mund të 
ngrijë shpejt ushqimin në një kohë 
të shkurtër. Nëse duhet ngrirë një 
sasi e madhe ushqimi në një kohë, 
rekomandohet që përdoruesit të 
aktivizojnë funksionin e ngrirjes 
së shpejtë 5 orë më përpara. Në 
këtë rast, shpejtësia e ngrirjes së 
ngrirësit sënduk rritet, ai mund 
të ngrijë shpejt ushqimin e dhe 
t’i ruajë me efikasitet vlerat 
ushqyese të ushqimit.
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2.6  KONTROLLI I TEMPERATURËS
Llamba treguese paralajmëruese 
e temperaturës së lartë
Llamba treguese e super ngrirjes
Llamba treguese e temperaturës 
në Celsius
Llamba treguese e temperaturës 
në Fahrenheit

Tasti i super ngrirjes

Tasti i temperaturës

Ekrani i temperaturës

Zona e ekranit të llambave 
treguese

Figura e mësipërme është vetëm për referencë. Konfigurimi aktual do të varet nga produkti 
fizik ose deklarata e distributorit

Kontrolli i ekranit

•	 Kur ta vendosni ngrirësin sënduk 
në prizë, dritarja e ekranit do të 
ndizet për 3 sekonda dhe pastaj 
ai do të hyjë në ekranin normal 
të përdorimit; ekrani fillestar i 
ndezur do të tregojë nën 18°C;

•	 Ekrani i përdorimit normal: 

 nëse nuk ka defekt, do të 
afishohet temperatura e caktuar 
ose modaliteti i funksionit; 

 nëse ka defekt, do të 
afishohet kodi i defektit;

•	 Shfaqja e funksionit të fjetjes: 
funksioni i fjetjes do të hapet 
në mënyrë të parazgjedhur 
pas ndezjes, pas konfirmimit 
të temperaturës dhe ekrani 
do të fiket pasi të kalojnë 
30 sekonda. Modaliteti i fjetjes 
mund të ndryshohet nëpërmjet 
kombinimit të tasteve:

•	 Duke shtypur tastin e 
temperaturës “ ” dhe tastin e 
super ngrirjes “ ” njëkohësisht 
për 5 sekonda dhe kur në 
zonën e ekranit të temperaturës 
afishohet një herë “ON”, kjo 
tregon që funksioni i fjetjes 
është i hapur.

•	 Duke shtypur tastin e 
temperaturës “ ” dhe tastin e 
super ngrirjes “ ” njëkohësisht 
për 5 sekonda dhe kur në 
zonën e ekranit të temperaturës 
afishohet një herë “OFF”, kjo 
tregon që funksioni i fjetjes 
është i mbyllur.
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Kontrolli i përdorimit:

•	 Hapni funksionin e fjetjes. Pas 
konfirmimit të temperaturës çdo 
herë, zona e afishimit do të fiket 
për 30 sekonda të tjera;

•	 Mbyllni funksionin e fjetjes. 
Pas konfirmimit të temperaturës 
çdo herë, zona e afishimit nuk 
do të fiket dhe do të qëndrojë e 
ndezur.

Bllokim/Zhbllokim

Pas ndezjes fillestare, tasti është në 
gjendje bllokimi si i parazgjedhur; 
ai kërkohet që të përdoret pas 
zhbllokimit.
•	 Bllokim: pas shtypjes së tastit 

super ngrirje “ ” vazhdimisht 
për 3 sekonda, zona e ekranit 
do të pulsojë një herë dhe 
temperatura e caktuar do të 
hyjë në efekt menjëherë. Pas 
hyrjes në gjendje të bllokuar, 
zona e ekranit nuk do të pulsojë. 
Nëse nuk shtypet asnjë tast 
për 30 sekonda, ai do të kalojë 
gjithashtu në gjendje bllokimi 
automatik dhe zona e ekranit do 
të pulsojë një herë.

•	 Zhbllokim: pas shtypjes së tastit 
super ngrirje “ ” vazhdimisht 
për 3 sekonda, zona e ekranit 
do të pulsojë një herë për 
zhbllokimin. Në gjendje të 
zhbllokuar, kërkohet që të 
kryeni veprime me taste pas 
zhbllokimit.

E RËNDËSISHME:
Veprimet e ndryshme e mëposhtme me 
tastet do të kryhen gjatë gjendjes së 
zhbllokuar

Konvertimi i temperaturës në 
Fahrenheit dhe Celsius

•	 Duke shtypur gjatë tastin 
e temperaturës “ ” për 
3 sekonda, mund të kryeni 
konvertimin e temperaturës 
në Fahrenheit dhe Celsius. 
Kur të afishohet temperatura 
në Celsius, do të ndizet llamba 
treguese e temperaturës në 
Celsius dhe kur të afishohet 
temperatura në Fahrenheit, në 
zonën e ekranit do të ndizet 
llamba treguese e temperaturës 
Fahrenheit.

Vendosja e temperaturës

(Për vendosjet -30°C/-22°F, 
rekomandohet që temperatura e 
ambientit të jetë 25°C/77°F ose më 
pak)
•	 Kur shtypni tastin e 

temperaturës “ ”, dritarja 
e ekranit do të afishojë 
temperaturën e ngrirësit sënduk 
dhe kur shtypni edhe një herë 
tastin e temperaturës “ ”, 
temperatura e ngrirësit sënduk 
do të ndryshojë me 1 gradë 
Celsius/Fahrenheit;
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Ndryshimi specifik i temperaturës kryhet sipas figurës së mëposhtme:

Temperatura e synuar e vendosur në Celsius:

Temperatura e synuar e vendosur në Fahrenheit:

Funksioni i super ngrirjes

Hyni te super ngrirja:

 Duke shtypur tastin e super 
ngrirjes “ ”, do të ndizet llamba 
treguese e super ngrirjes “ ”;

•	 Kur të caktoni temperaturën në 
Celsius, në zonën e ekranit të 
temperaturës do të afishohet 
“-30” dhe nëse kompresori 
vazhdon të punojë, llamba 
treguese e temperaturës në 
Celsius “ ” do të qëndrojë e 
ndezur.

•	 Kur të caktoni temperaturën në 
Fahrenheit, në zonën e ekranit 
të temperaturës do të afishohet 
“-22” dhe nëse kompresori 
vazhdon të punojë, llamba 
treguese e temperaturës në 
Fahrenheit “ ” do të qëndrojë e 
ndezur.

Ndaloni super ngrirjen:

 Kur ndizet pas ndërprerjes së 
energjisë;

 Kur kompresori përdoret 
vazhdimisht për 24 orë;

 Nëse gjatë modalitetit të super 
ngrirjes ndodh defekt i sensorit, 
mund ta ndaloni super ngrirjen;

 Në modalitetin e super ngrirjes, 
mund ta ndaloni atë duke shtypur 
sërish tastin e super ngrirjes “ ”.

Alarm për temperaturë të lartë

Llamba treguese “ ” do të ndizet 
kur të bjerë alarmi për temperaturë 
të lartë. 

Memoria gjatë ndërprerjes së 
energjisë

•	 Gjatë ndërprerjes së energjisë, 
do të bllokohet gjendja e 
punës gjatë ndërprerjes së 
menjëhershme të energjisë 
dhe kur energjia të rikthehet, 
përdorimi do të vazhdojë në 
cilësimin që ishte përpara 
ndërprerjes së energjisë. 
Funksioni i super ngrirjes do 
të ndalojë pas ndërprerjes së 
energjisë.

Kodi i defektit

•	 Nëse ndodh defekt, zona e 
ekranit do të shfaqë kodet 
përkatëse të gabimit, siç 
tregohen në tabelën e 
mëposhtme dhe përdoruesi 
duhet të kontaktojë një 
specialist për mirëmbajtje, 
në mënyrë që të sigurohet 
përdorimi normal i ngrirësit 
sënduk.

Kodi i defektit E2

Përshkrimi Defekt i sensorit të 
temperaturës
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3.	 MIRËMBAJTJA E NGRIRËSIT SËNDUK

Ngrirësi juaj sënduk është bërë për 
t'u përdorur gjithë vitin dhe ai ka 
nevojë për pastrim dhe mirëmbajtje 
minimale. Që ngrirësi juaj sënduk 
të punojë në mënyrë të efektshme 
dhe pa erë, rekomandojmë që ta 
pastroni rregullisht ngrirësin sënduk.

3.1  PASTRIMI
•	 Për të përmirësuar efikasitetin e 

ftohjes dhe kursimin e energjisë, 
pluhuri mbrapa ngrirësit sënduk 
dhe në dysheme duhet të 
pastrohet.

•	 Kontrolloni rregullisht gominën 
e derës për t’u siguruar që nuk 
ka papastërti. Pastroni gominën 
e derës me një leckë të butë, të 
njomur me ujë me sapun ose 
detergjent të holluar.

•	 Pjesa e brendshme e ngrirësit 
sënduk duhet të pastrohet 
rregullisht për të shmangur 
erërat e këqija.

•	 Ju lutem ta shkëputni energjinë 
para pastrimit, të hiqni të gjitha 
ushqimet, shportat, enët etj.

•	 Përdorni një leckë të butë ose 
sfungjer për të pastruar pjesën 
e brendshme të ngrirësit sënduk 
me dy lugë gjelle sode dhe 
një litër ujë të ngrohtë. Pastaj 
shpëlajeni me ujë dhe fshijeni 
mirë. Pas pastrimit, hapni derën 
dhe lëreni të thahet vetë përpara 
se ta rindizni.

•	 Për zonat që janë të vështira të 
pastrohen në ngrirësin sënduk 
(si boshllëqet ose cepat), 
rekomandohet që t'i fshini 
rregullisht me leckë të butë, 
furçë të butë, etj. dhe kur është 
e nevojshme, të përdorni disa 
mjete ndihmëse (si kleçka të 
holla) për t'u siguruar që në këto 
vende të mos grumbullohen 
pisllëqe ose baktere.

•	 Mos përdorni sapun, detergjent, 
pluhur pastrimi, pastrues 
spërkatës etj. pasi këto mund 
të shkaktojnë erëra brenda 
ngrirësit sënduk ose të ndotin 
ushqimin.

•	 Pastrojini shportat me një leckë 
të butë të njomur me ujë me 
detergjent ose me detergjent të 
holluar. Thajeni me një leckë të 
butë ose lëreni të thahet vetë.

•	 Fshijeni sipërfaqen e jashtme të 
ngrirësit sënduk me një leckë 
të butë të njomur me ujë me 
detergjent, etj. dhe më pas 
fshijeni.

•	 Mos përdorni furça të forta, 
kruajtëse, furça teli, solucione 
gërryese (si pastë dhëmbësh), 
hollues organikë (si alkool, 
aceton, vaj bananesh, etj.), 
ujë të nxehtë, artikuj acidë 
ose alkalinë, të cilat mund të 
dëmtojnë sipërfaqen dhe pjesën 
e brendshme të ngrirësit sënduk. 
Uji i vluar dhe tretësit organikë si 
benzeni mund të deformojë ose 
të dëmtojë pjesët plastike.

•	 Mos e shpëlani drejtpërdrejt 
me ujë ose lëngje të tjera gjatë 
pastrimit për të shmangur 
qarkun e shkurtër ose dëmtimin 
e izolimit elektrik pas zhytjes në 
ujë.

Shkëputeni ngrirësin sënduk për shkrirje 
dhe pastrim. 
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3.2  SHKRIRJA
Ngrirësi sënduk duhet të shkrihet 
manualisht. 

•	 Shkëputeni ngrirësin sënduk 
dhe hapeni derën e ngrirësit 
sënduk, hiqni ushqimet dhe 
shportat para se t'i shkrini. 
Hapni vrimën e shkarkimit 
(dhe vendoseni një enë në 
dalje). Ngrica e brendshme do 
të shkrijë natyrshëm; më pas 
pastrojeni ujin e shkrirjes me 
një leckë të thatë e të butë. 
Kur ngrica zbutet, mund të 
përdoret një kruajtëse akulli 
për të përshpejtuar procesin e 
shkrirjes.

•	 Ju lutem hiqni ushqimin dhe 
vendoseni në një vend të freskët 
kur e shkrini.

Nuk duhet të përdoren mjete të tjera 
mekanike ose forma të tjera për të 
përshpejtuar shkrirjen, përveç atyre të 
rekomanduara nga prodhuesi. Mos e 
dëmtoni qarkun e gazit ftohës.

3.3  MOS E PËRDORNI
•	 Ndërprerje energjie: Në rast 

ndërprerjeje energjie, edhe nëse 
është në verë, ushqimet brenda 
pajisjes mund të mbahen për 
disa orë; gjatë ndërprerjeve të 
energjisë, koha e hapjes së erës 
duhet të shkurtohet, dhe në 
pajisje nuk duhet të vendosen 
më ushqime të freskëta.

•	 Kur nuk përdoret për një kohë të 
gjatë: Nëse ngrirësi sënduk lihet 
pa u përdorur për kohë të gjatë, 
shkëputeni nga priza për ta 
pastruar. Mbajeni derën të hapur 
për të shmangur erërat e këqija.

•	 Kur transferoheni: Mos e ktheni 
ngrirësin sënduk vertikalisht 
ose mos e tundni. Këndi i 
transportimit nuk duhet të jetë 
më shumë se 45°. Mos kapni 
derën dhe menteshat kur e 
lëvizni këtë pajisje.

Punimi i vazhdueshëm rekomandohet kur 
ngrirësi sënduk vihet në punë. Normalisht, 
për të mos ndikuar te jetëgjatësia e 
ngrirësit sënduk, mos e fikni ngrirësin 
sënduk.
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4.	 ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Problemet e thjeshta të mëposhtme mund të zgjidhen nga përdoruesi. Ju 
lutem të telefononi departamentin e pas-shitjes nëse problemet nuk zgjidhen. 

Defekti Kontrolloni nëse ngrirësi sënduk është futur në prizë dhe është 
lidhur me energjinë.
Tensioni i ulët.
Kontrolloni nëse çelësi i kontrollit të temperaturës është 
vendosur siç duhet.
Ndërprerje energjie ose rënie automati. 

Aromë e keqe Ushqimet me aroma të forta duhet të mbyllen mirë.
Kontrolloni nëse ushqimi është prishur.
Kontrolloni nëse pjesa e brendshme duhet pastruar.

Punimi i 
kompresorit për 
kohë të gjatë

Është normale që ngrirësi sënduk të punojë për kohë të gjatë 
në verë kur temperatura e ambientit është më e lartë.
Mos vendosni njëherësh tepër ushqim në ngrirësin sënduk.
Mos vendosni ushqime në ngrirësin sënduk nëse nuk janë ftohur 
ende.
Hapje e shpeshtë e derës së ngrirësit sënduk. 
Shtresë e trashë akulli (duhet të bëhet shkrirja).

Drita nuk punon Kontrolloni nëse ngrirësi sënduk është i lidhur me energjinë ose 
nëse drita është dëmtuar. 

Dera nuk mund 
të mbyllet siç 
duhet 

Dera e ngrirësit sënduk pengohet nga paketimet e ushqimeve.
Ka tepër ushqim.
Ngrirësi sënduk nuk është i balancuar.

Zhurmë e lartë Kontrolloni nëse dyshemeja është e rrafshët, nëse vendosja e 
ngrirësit sënduk është stabël.
Kontrolloni nëse aksesorët e ngrirësit sënduk janë vendosur siç 
duhet. 

Vështirësi në 
hapjen e derës

Pas ngrirjes, do të ketë ndryshim presioni midis pjesës së 
brendshme të ngrirësit sënduk, dhe kjo krijon vështirësi në 
hapjen e derës. Ky është një fenomen fizik normal.

Muret anësore të 
nxehta

Trupi i ngrirësit sënduk mund të çlirojë nxehtësi gjatë punimit 
normal, sidomos në verë. Kjo shkaktohet nga rrezatimi i 
kondensatorit dhe është një fenomen normal.

Kondensim i 
sipërfaqes

Kondensimi: Ky fenomen do të dallohet në sipërfaqen e jashtme 
dhe në gominat e derës së ngrirësit sënduk kur lagështia e 
ambientit është e lartë. Ky është një fenomen normal, dhe 
kondensimi mund të pastrohet me një peshqir të thatë.

Tingulli i rrjedhjes 
së ajrit
Zukatje
Kërcitje

Gazi ftohës që qarkullon në tuba do të krijojë zhurma dhe 
kërcitje që janë normale, dhe kjo nuk ndikon te ftohja.
Gjeneratori do të krijojë zhurmë, sidomos kur vihet në punë ose 
kur fiket.
Valvula solenoide ose valvula e kalimit elektrik do të zhurmojë, 
gjë që është një fenomen normal dhe i cili nuk ndikon në 
funksionim.
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5.	 SHTOJCË

Udhëzime për instalimin

Për pajisjet ftohëse me kategori klimaterike
Në varësi të kategorisë klimaterike, kjo pajisje ftohëse është bërë për 
t'u përdorur në temperaturë ambienti siç përcaktohet në tabelën e 
mëposhtme.
Kategoria klimaterike mund të gjendet në etiketën e të dhënave. 
Produkti mund të mos punojë normalisht në temperatura jashtë rrezes së 
specifikuar.

Mund ta shikoni kategorinë klimaterike në etiketën e jashtme të ngrirësit 
sënduk

Rrezja e temperaturës së efektshme
Ngrirësi sënduk është bërë që të punojë normalisht në gamën e 
temperaturave të specifikuar në klasifikim.

Kategoria Simboli

Diapazoni i temperaturës së ambientit 
në °C 

IEC 62552
(ISO 15502) ISO 8561

Temperaturë 
mesatare e zgjeruar SN +10 deri +32 +10 deri +32

Temperaturë 
mesatare N +16 deri +32 +16 deri +32

Nëntropikale ST +16 deri +38 +18 deri +38

Tropikale T +16 deri +43 +18 deri +43

 SHËNIM
Performanca e ftohjes dhe konsumi i energjisë së ngrirësit sënduk mund të ndikohet 
nga temperatura e ambientit, nga shpeshtësia e hapjes së derës dhe nga vendndodhja e 
ngrirësit sënduk. Rekomandojmë që të rregulloni parametrat e temperaturës sipas nevojës.
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Si të mbani ushqime për t'i ruajtur më së miri (vetëm modelet e 
zbatueshme)
Mbulojini ushqimet për të ruajtur lagështinë dhe për të mos i lejuar që të 
marrin erë nga ushqimet e tjera. Tenxheret e mëdha me ushqim, si supë 
ose lëng mishi, duhet të ndahen në racione të vogla dhe të vendosen në 
enë të cekëta para se të futen në frigorifer. Sasia e madhe e mishit ose pula 
komplet duhet të ndahet në copa më të vogla ose të vendoset në enë të 
cekëta para se të futen në frigorifer.

Vendosja e ushqimeve

Raftet Raftet janë të lëvizshme për të marrë një shumëllojshmëri 
paketimesh.

Ndarja e 
specializuar 
(vetëm modelet e 
zbatueshme)

Sirtarët e mbyllur sigurojnë një ambient ruajtjeje optimal për 
frutat dhe perimet. Perimet kanë nevojë për më tepër lagështi, 
ndërsa frutat kanë nevojë për më pak lagështi.
Sirtarët janë të pajisur me mjete kontrolli për të kontrolluar 
nivelin e lagështisë (*në varësi të modelit dhe opsioneve). 
Sirtari i mishit me temperaturë të ndryshueshme rrit në 
maksimum kohën e ruajtjes së mishit dhe djathit.

Vendosja e 
ushqimeve në 
derë

Mos mbani në derë ushqime që prishen. Vezët duhet të 
mbahen në kuti kartoni në raft. Temperatura e koshave të 
ruajtjes në derë luhatet më shumë sesa temperatura brenda 
kabinetit. Mbajeni derën të mbyllur sa më shumë të jetë e 
mundur.

Dhoma e ngrirësit Mund të mbani ushqime të ngrira, mund të bëni kuba akulli 
dhe të ngrini ushqime të freskëta në dhomën e ngrirësit.

 SHËNIM
Mbani vetëm ushqime të freskëta dhe të padëmtuara. Mbajini ushqimet që do të ngrihen, 
larg nga ushqimet që janë ngrirë tashmë. Për të mos lejuar që ushqimet të humbasin shijen 
ose të thahen, vendosini në enë të mbyllura.
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SPECIALE PËR STANDARDIN E RI EVROPIAN

Pjesët e porositura në tabelën e mëposhtme mund të merren nëpërmjet 
ofruesit të shërbimit.

Pjesa e porositur Ofrohet nga Koha minimale që kërkohet për 
sigurimin 

Termostati Personali profesionist i 
mirëmbajtjes

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Sensori i 
temperaturës

Personali profesionist i 
mirëmbajtjes

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Qarku Personali profesionist i 
mirëmbajtjes

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Drita Personali profesionist i 
mirëmbajtjes

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Doreza e derës Riparuesit profesionistë dhe 
përdoruesit përfundimtarë

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Mentesha dyersh Riparuesit profesionistë dhe 
përdoruesit përfundimtarë

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Tabakatë Riparuesit profesionistë dhe 
përdoruesit përfundimtarë

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Shportat Riparuesit profesionistë dhe 
përdoruesit përfundimtarë

Të paktën 7 vjet pasi është lançuar 
modeli

Gomina dere Riparuesit profesionistë dhe 
përdoruesit përfundimtarë

Të paktën 10 vjet pasi është lançuar 
modeli

I nderuar klient,

1. Nëse doni ta ktheni ose ta ndërroni produktin, ju lutem të kontaktoni 
dyqanin ku e keni blerë.

Mos harroni të merrni me vete vërtetim për blerjen.

2. Nëse produkti juaj prishet dhe ka nevojë për riparim, ju lutem të 
kontaktoni ofruesin e shërbimit pas-shitjes.

 SHËNIM
Informacionet e modelit në databazën e produktit, si edhe identifikuesi i modelit, mund 
të merret nëpërmjet një lidhjeje uebi, të skanuar me një kod QR, nëse ka, në etiketën e 
efikasitetit energjetik të produktit.
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Vážený uživateli,
DĚKUJEME a BLAHOPŘEJEME vám k nákupu tohoto velmi kvalitního výrobku 
Midea. Mrazicí pult Midea je navržen pro spolehlivý a bezproblémový provoz. 

Pro budoucí použití si na zadní stranu výrobku nebo nad prostor pro kompresor 
vpravo zapište model výrobku a sériové číslo.

Číslo modelu��������������������������������������������������������

Sériové číslo� �������������������������������������������������������

1.	BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE...................................................................... 3

2.	SPRÁVNÉ POUŽÍVÁNÍ MRAZICÍHO PULTU............................................... 11

2.1  UMÍSTĚNÍ..................................................................................................................11
2.2  TIPY PRO ÚSPORU ENERGIE................................................................................11
2.3  VÝMĚNA ŽÁROVKY (VOLITELNÉ)......................................................................12
2.4  ZAHÁJENÍ POUŽÍVÁNÍ..........................................................................................12
2.5  SOUČÁSTI.................................................................................................................13
2.6  REGULÁTOR TEPLOTY...........................................................................................14

3.	ÚDRŽBA MRAZICÍHO PULTU.................................................................... 17

3.1  ČIŠTĚNÍ.......................................................................................................................17
3.2  ODMRAZOVÁNÍ......................................................................................................18
3.3  NEPOUŽÍVANÝ SPOTŘEBIČ.................................................................................18

4.	ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ................................................................................... 19

5.	DODATEK................................................................................................... 20
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CZ-3

1.	 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
VAŠE BEZPEČNOST A BEZPEČNOST OSTATNÍCH JE VELMI DŮLEŽITÁ
Dodržujte tyto pokyny, aby se předešlo zranění uživatele nebo jiných osob a škodám na 
majetku. Nesprávná obsluha kvůli ignorování pokynů může způsobit poškození nebo 
škodu, včetně smrti. 

Míru rizika ukazují následující indikátory.

Symbol zákazu

Toto je symbol zákazu.
Pokud by nebyly dodrženy pokyny označené tímto symbolem, mohlo by dojít k poškození výrobku nebo ohrožení osobní 
bezpečnosti uživatele.

Výstražný 
symbol

Toto je výstražný symbol. 
Je nutné ovládat výrobek v přísném souladu s pokyny označenými tímto symbolem. V opačném případě hrozí poškození výrobku 
nebo zranění osob.

Symbol 
upozornění

Toto je symbol upozornění. 
Pokyny označené tímto symbolem vyžadují speciální pozornost. Nedostatečná pozornost může vést k lehkému nebo středně 
těžkému zranění či k poškození výrobku.

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Risk Of Fire / Flammable MaterialsRiziko požáru / hořlavé materiály

 VÝSTRAHA
•	 Spotřebič je určen k použití v domácnosti a podobných prostředích, jako jsou 

kuchyňské prostory pro zaměstnance v obchodech, kancelářích a dalších 
pracovních prostředích; na statcích a klienty v hotelech, motelech a jiných 
prostředích rezidenčního typu; prostředí typu postel a snídaně; catering a podobné 
nemaloobchodní aplikace.

•	 Spotřebič není určen k používání osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo bez patřičných zkušeností 
a znalostí, pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo pokyny ohledně bezpečného 
používání přístroje osobou zodpovědnou za jejich bezpečnost. 
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CZ-4

•	 Děti musí být pod dohledem, aby bylo zajištěno, že si se spotřebičem nebudou 
hrát.

•	 Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce, autorizovaný servis 
nebo jiná kvalifikovaná osoba, aby se zabránilo nebezpečí.

•	 Ve spotřebiči neuchovávejte výbušné předměty, například tlakové nádobky se 
sprejem obsahující hořlavý plyn.

•	 Po použití a před provedením údržby ze strany uživatele musí být spotřebič 
odpojen ze sítě.

•	 VÝSTRAHA: Nedávejte před větrací otvory ve skříni spotřebiče nebo ve 
vestavěné konstrukci žádné překážky.

•	 VÝSTRAHA: K urychlení odmrazování spotřebiče nepoužívejte mechanické 
nástroje ani jiné prostředky kromě prostředků doporučených výrobcem.

•	 VÝSTRAHA: Vyhněte se poškození okruhu chladiva.

•	 VÝSTRAHA: V prostoru pro uložení potravin spotřebiče nepoužívejte 
elektrické spotřebiče, jejichž typ není doporučen výrobcem.

•	 VÝSTRAHA: Protože mrazicí pult používá hořlavý plyn a chladivo, zlikvidujte 
jej v souladu s místními předpisy.

•	 VÝSTRAHA: Při umisťování spotřebiče dbejte na to, aby nedošlo ke 
skřípnutí nebo poškození napájecího kabelu.

•	 VÝSTRAHA: Za spotřebič nedávejte přenosné zásuvkové lišty ani přenosné 
zdroje napájení.

•	 VÝSTRAHA: Nepoužívejte prodlužovací kabely nebo neuzemněné 
(dvouvidlicové) adaptéry.

•	 VÝSTRAHA: Abyste předešli nebezpečí z důvodu nestability spotřebiče, je 
třeba spotřebič upevnit v souladu s pokyny.

•	 Aby nedošlo k zachycení dětí, musejí být klíče uloženy mimo dosah dětí a nesmí 
se nacházet v blízkosti mrazicího pultu (nebo chladničky) (vhodné pro výrobky se 
zámky). 
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CZ-5

  NEBEZPEČÍ

•	 Nebezpečí zachycení dítěte. Než zlikvidujete starou chladničku nebo mrazicí pult:

- Demontujte dveře.

- Pulty nechte na místě, aby dovnitř nemohly snadno vyšplhat děti.

•	 Před montáží příslušenství je třeba mrazicí pult odpojit od elektrické sítě.

•	 Chladivo a materiál pěnicího činidla – cyklopentan používané ve spotřebiči jsou 
hořlavé. Je-li proto spotřebič vyřazen, musí být udržován mimo dosah jakéhokoli 
zdroje ohně a musí být regenerován zvláštní společností provádějící regeneraci 
s odpovídající kvalifikací. Nesmí být zlikvidován spálením – zabráníte tak poškození 
životního prostředí nebo jiným škodám.

•	 U dveří nebo vík opatřených zámky musí být klíče uloženy mimo dosah dětí a nesmí 
se nacházet v blízkosti mrazicího pultu, aby nedošlo k uzamčení dětí uvnitř mrazicího 
pultu.
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 VÝSTRAHA
U standardu v EU: 

•	 Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo bez patřičných zkušeností 
a znalostí, pokud jim byl poskytnut dohled nebo pokyny týkající se použití 
spotřebiče bezpečným způsobem a pokud rozumí případnému nebezpečí. 
Dohlédněte, aby si se zařízením nehrály děti. Čištění a uživatelskou údržbu zařízení 
nesmí provádět děti bez dozoru. Děti ve věku od 3 do 8 let mohou do chladicího 
spotřebiče vkládat a vykládat předměty.

•	 Dodržujte následující pokyny, abyste předešli kontaminaci potravin:

– Otevření dveří na dlouhou dobu může způsobit výrazné zvýšení teploty 
v jednotlivých prostorech spotřebiče. 

– Pravidelně čistěte povrchy, které mohou přijít do styku s potravinami a 
přístupnými odvodňovacími systémy. 

– Pokud jste nádržky na vodu po dobu 48 hodin nepoužívali, vyčistěte je. Pokud 
jste vodu po dobu 5 dní nevyčerpali, vodní systém připojený k přívodu vody 
propláchněte. (Poznámka 1)

– Syrové maso a ryby skladujte v mrazicím pultu ve vhodných nádobách, aby nebyly 
v kontaktu s jinými potravinami nebo aby nedošlo k pokapání jiných potravin. 

– Prostory pro zmrazené potraviny se dvěma hvězdičkami  jsou vhodné 
k ukládání předem zmrazených potravin, skladování nebo výrobě zmrzliny a výrobě 
kostek ledu. (Poznámka 2)

– Prostory s jednou , dvěma  nebo třemi hvězdičkami  nejsou 
vhodné pro zmrazení čerstvých potravin. (Poznámka 3)

– Spotřebiče bez 4hvězdičkového  prostoru: Tento chladicí spotřebič není 
vhodný ke zmrazování potravin. (Poznámka 4)

– Necháte-li chladicí spotřebič delší dobu prázdný, vypněte jej, odmrazte, vyčistěte, 
vysušte a nechte dveře otevřené, aby se ve spotřebiči netvořila plíseň. 

Poznámky 1, 2, 3, 4: Ověřte si, zda platí pro váš výrobek.

•	 Pro volně stojící spotřebič: tento chladicí spotřebič není určen k použití jako 
vestavný spotřebič.

•	 Veškerou výměnu nebo údržbu žárovek LED by měl provádět výrobce, jeho servisní 
zástupce nebo podobně kvalifikovaná osoba.

•	 VÝSTRAHA: Abyste předešli nebezpečí z důvodu nestability spotřebiče, je 
třeba spotřebič upevnit v souladu s pokyny.
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USCHOVEJTE TYTO POKYNY
TENTO SPOTŘEBIČ JE URČEN POUZE PRO POUŽITÍ 

V DOMÁCNOSTI

Varování dle kalifornského návrhu zákona č. 65:

VÝSTRAHA: Rakovina a poškození reprodukce  
-www.P65Warnings.ca.gov.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE

VÝSTRAHA
Nebezpečí udušení

Než zlikvidujete starý mrazicí pult nebo chladničku:
•	 Odstraňte dveře nebo víko, aby se děti nemohly schovat nebo uvíznout uvnitř 

starého spotřebiče. 

•	 Police nechte na místě, aby se dovnitř nemohly snadno dostat děti. 

•	 Nedodržíte-li tyto pokyny, může to vést ke smrti nebo poškození mozku.

DŮLEŽITÉ:
Ve spotřebiči se používá hořlavý plyn a chladivo. Spotřebitel je při likvidaci tohoto výrobku povinen 
dodržovat federální a místní předpisy. Chladiva musí vypouštět licencovaný technik s certifikací EPA 
v souladu se zavedenými postupy.
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ŠPECIÁLNE PRE NOVÚ EURÓPSKU NORMU

Objednávané diely v nasledujúcej tabuľke možno získať od poskytovateľa služieb.

Objednávaný diel Poskytuje Minimálny čas potrebný na poskytnutie 

Termostat Profesionálny pracovník údržby Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Teplotný snímač Profesionálny pracovník údržby Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Doska s plošnými 
spojmi 

Profesionálny pracovník údržby Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Svetelný zdroj Profesionálny pracovník údržby Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Rukoväť dvierok Profesionálni opravári a koncoví 
používatelia

Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Pánty dverí Profesionálni opravári a koncoví 
používatelia

Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Podnosy Profesionálni opravári a koncoví 
používatelia

Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Koše Profesionálni opravári a koncoví 
používatelia

Najmenej 7 rokov po uvedení posledného 
modelu

Tesnenia dverí Profesionálni opravári a koncoví 
používatelia

Najmenej 10 rokov po uvedení 
posledného modelu

Vážený zákazník,

1. Ak chcete výrobok vrátiť alebo vymeniť, obráťte sa na obchod, v ktorom ste ho kúpili.

Nezabudnite predložiť doklad o kúpe.

2. Ak sa váš výrobok pokazí a je potrebné ho opraviť, kontaktujte poskytovateľa 
popredajného servisu.

 POZNÁMKA
Informácie o modeli v databáze produktov a identifikátor modelu je možné získať prostredníctvom 
webového prepojenia naskenovaného pomocou kódu QR, ak je uvedený na štítku energetickej účinnosti 
výrobku.






